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THANK YOU FOR BUYING A WHIRLPOOL PRODUCT. 
In order to receive a more complete assistance, please 
register your appliance on: www.whirlpool.eu/register

CONTROL PANEL

FIRST TIME USE

1. On-Off/Reset button with indicator light
2. Program selection button with indicator light
3. Multizone button with indicator light
4. Turbo button with indicator light / Key lock
5. Eco program indicator light
6. Key lock indicator light
7. Display
8. Program number and remaining time 

indicator

9. Tablet (Tab) indicator light
10. Closed water tap indicator 

light
11. Rinse Aid refill indicator 

light
12. Salt refill indicator light
13. Power Clean® button with 

indicator light
14. Tablet button with indicator light

15. Delay button with indicator light
16. Start/Pause button with indicator light / 

Drain out
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1.  
Eco 50°- Program is suitable to clean normally soiled tableware, that for 
this use, it is the most efficient programme in terms of its combined ener-
gy and water consumption, and that it is used to assess compliance with 
the EU Ecodesign legislation.

    3:10 6.5 0.85

2.  6th Sense® 50°- 60°- For normally soiled dishes with dried food residues. Sen-
ses the level of soiling on the dishes and adjusts the program accordingly.     1:25 - 3:00 7.0 - 14.0 0.90 - 1.40

3.  Intensive 65° - Program recommended for heavily soiled crockery, espe-
cially suitable for pans and saucepans.     2:50 14.0 1.50

4.  Fast Wash&Dry 50° - Normally soiled crockery. Everyday cycle, that ensu-
res optimal cleaning and drying performance in shorter time.     1:25 11.5 1.10

5.  Crystals 45° - Program for delicate items, which are more sensitive to high 
temperatures, for example glasses and cups.     1:40 11.5 1.20

6.  Rapid 30’ 50° - Program to be used for half load of lightly-soiled dishes 
with no dried food residues. Without drying. - -     0:30 9.0 0.50

7.  Silent 50° - Suitable for night-time operation of the appliance. With the 
lowest noise.     3:30 15.0 1.15

8.  Sanitizing 65°- Normally or heavily soiled crockery, with additional anti-
bacterial wash. Can be used to perform maintenance of the dishwasher -     1:40 10.0 1.30

9.  Prewash - Use to refresh crockery planned to be washed later. No deter-
gent to be used with this program. - -     0:12 4.5 0.01

10.  
Self- Clean 65°- Program to be used to perform maintenance of the 
dishwasher, to be carried out only when the dishwasher is EMPTY using 
specific detergents designed for dishwasher maintenance.

- -     1:35 14.0 1.15

PROGRAMS TABLE

Before using the appliance carefully read the Safety Instruction. 

PLEASE SCAN THE QR CODE ON YOUR 
APPLIANCE IN ORDER TO HAVE MORE 
DETAILED INFORMATION

41 32 9 1614 1565 7 8 1112 1310

FILLING THE SALT RESERVOIR
The use of salt prevents the formation of LIMESCALE on the dishes and on 
the machine’s functional components.
• It is mandatory that the salt reservoir never be empty. 
• It is important to set the water hardness.
The salt reservoir is located in the lower part of the dishwasher and must be 
filled when the SALT REFILL indicator light    in the control panel is lit.

1. Remove the lower rack and unscrew the reservoir cap 
(anticlockwise). 

2. Position the funnel (see figure) and fill the salt  reservoir  
right up to its edge (approximately 1 kg); it is not unu-
sual for a little water to leak out.

3. Only the first time you do this: fill the salt reservoir 
with water.

4. Remove the funnel and wipe any salt residue away from the opening.
Make sure the cap is screwed on tightly, so that no detergent can get into 
the container during the wash program (this could damage the water 
softener beyond repair).
Whenever you need to add salt, it is mandatory to complete the proce-
dure before the beginning of the washing cycle to avoid corrosion.

WATER SOFTENING SYSTEM 
Water softener automatically reduces water hardness, consequently pre-
venting scale buildup on heater, contributing also to better cleaning effi-
ciency. This system regenerates itself with salt, therefore it is required 

to refill salt container when empty. 
Frequency of regeneration depends on water hardness level setting - regen-
eration takes place once per 8 Eco cycles with water hardness level set to 3. 
Regeneration process starts in final rinse and finishes in drying phase, be-
fore cycle ends. 
• Single regeneration consumes: ~3.5L of water; 
• Takes up to 5 additional minutes for the cycle;
• Consumes below 0.005kWh of energy. 

FILLING THE RINSE AID DISPENSER
Rinse aid makes dish DRYING easier. The rinse 
aid dispenser A should be filled when the 
RINSE AID REFILL indicator light  in the 
control panel is lit.
NEVER pour the rinse aid directly into the 
appliance tub.

FILLING THE DETERGENT DISPENSER
To open the detergent dispenser use the opening device C. Introduce the 
detergent into the dry dispenser D only. Place the amount of detergent for 
pre-washing directly inside the tub.
If all-in-one detergents are used, we recommend using the TABLET button, 
because it adjusts the program so that the best washing and drying results 
are always achieved.
Usage of detergent not designed for dishwashers may cause 
malfunction or damage to the appliance.

A

C

D

ECO program data is measured under laboratory conditions according to European Standard EN 60436:2020. Note for Test Laboratories: For information on com-
parative EN testing conditions, please send an email to the following address: dw_test_support@europeanappliances.com 
Pre-treatment of the dishes is not needed before any of the programs.
*) Not all options can be used simultaneously.
**) Values given for programs other than the program Eco are indicative only. The actual time may vary depending on many factors such as temperature and 
pressure of the incoming water, room temperature, amount of detergent, quantity and type of load, load balancing, additional selected options and sensor cali-
bration. The sensor calibration can increase program duration up to 20 min.

WATER RECYCLING INDICATOR - When lit, it indicates that standard program uses water recycling system.



2

Quick GuideEN

KEYLOCK - A long press (for 3 seconds) of TURBO button, will activate 
the KEYLOCK function.  To deactivate the KEYLOCK, long press again.

DELAY -The start of the program may be delayed for a period of time 
between 0:30 and 24 hours
The DELAY function cannot be set once a wash cycle has been started.

POWER CLEAN - Thanks to the additional power jets this option provides 
a more intensive and powerful wash in the lower rack, in the specific area. 
This option is recommended for washing pots and casseroles. 

TABLET (Tab)- If you use powder or liquid detergent, this option 
should be off.

OPTIONS AND FUNCTIONS
OPTIONS can be selected directly by pressing the corresponding button (see CONTROL PANEL). If an option is not compatible with the selected  
program (see PROGRAMS TABLE), the corresponding LED flashes rapidly 3 times and beeps will sound. The option will not be enabled.

MULTIZONE - If there are not many dishes to be washed, a half loading 
may be used in order to save water, electricity and detergent. By default the 
appliance washes dishes in all racks.

Please scan the QR code on your product in order to have more detailed information. 

Policies, standard documentation, ordering of spare parts and additional product information can be found by:
• Using QR code on your product.
• Visiting our website docs.whirlpool.eu/docs and parts-selfservice.europeanappliances.com
• Alternatively, contact our After-sales Service (See phone number in the warranty booklet).  When contacting our After-sales 

Service, please state the codes provided on your product’s identification plate.
The model information can be retrieved using the QR-Code indicated on the energy label. The label also includes the model identi-
fier that can be used to consult the https://eprel.ec.europa.eu database portal. IEC 436

:

TURBO - This option can be used to reduce the duration of the main 
programs while maintaining the same washing and drying performance levels.

WATER RECYCLING SYSTEM - This dishwasher allows you to save up to 
3 litres of water using the Eco program. Saved water is filtered and stored 
in a dedicated tank and will be reused for subsequent Eco program. For 
hygienic reasons, if the Eco cycle is not used for three or more days it is 
strongly recommended to perform cleaning cycle of the dishwasher. It can 
be done using Self-Clean cycle (see program table).

NaturalDry - It is a convection drying system which automatically opens the 
door during/after the drying phase to ensure exceptional drying performance 
every day. The door opens at a temperature that is safe to your kitchen furni-
ture, thus door will not be opened when the option of TURBO is on. 

CLEANING THE FILTER ASSEMBLY CLEANING THE SPRAY ARMS

1
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In case you find foreign objects (such as broken glass, porcelain, bones, fruit seeds 
etc.) please remove them carefully.
NEVER REMOVE the wash-cycle pump protection (black detail) (Fig 4).

To remove the upper spray arm, 
turn the plastic locking ring in a 
clockwise direction. 

The lower spray arm may 
be removed by pulling it 
upwards.

More information in the Daily Reference Guide on the website.CLEANING AND MAINTENANCE

UPPER RACK

(loading example for the upper 
rack)

Load delicate and light dishes: 
glasses, cups, saucers, low salad 
bowls. 
The upper rack has tip-up sup-
ports which can be used in a 
vertical position when arranging 
tea/ dessert saucers or in a lower 
position to load bowls and food 
containers. 

LOWER RACK

(loading example for the lower rack)
For pots, lids, plates, salad bowls, 
cutlery etc. Large plates and lids 
should ideally be placed at the sides 
to avoid interferences with the spray 
arm. 
The lower rack has tip-up supports 
which can be used in a vertical po-
sition when arranging plates or in a 
horizontal position (lower) to load 
pans and salad bowls easily.

FOLDABLE 
FLAPS 

WITH AD-
JUSTABLE 
POSITION

CUTLERY BASKET
It is fitted 
with top grids 
for improved 
cutlery arran-
gement. It 
must only be 
positioned at 
the front of 
the lower rack.
Knives and other utensils with 
sharp edges must be placed in 
the cutlery basket with the po-
ints facing downwards or they 
must be positioned horizontal-
ly in the tip-up compartments 
on the upper rack.

LOADING THE RACKS CAPACITY: 14 standard place-settings

TROUBLESHOOTING 
PROBLEMS POSSIBLE CAUSES SOLUTIONS

The dishwasher does not fill the 
water. Display shows:  and F6, 
both On/Off and START/Pause 
LEDs are blinking rapidly.

No water in the water supply or the tap is closed. Make sure there is water in the water supply or the tap running.

The inlet hose is bent. Make sure the inlet hose is not bent (see INSTALLATION) reprogram the dishwa-
sher and reboot.

The sieve in the water inlet hose is clogged; it is 
necessary to clean it.

After having carried out the verification and cleaning, turn off and turn on the 
dishwasher and restart a new program.

Dishwasher finishes the cycle 
prematurely.
Display shows: F15 and both On/
Off and START/Pause LEDs are 
blinking rapidly.

Drain hose positioned too low or siphoning into 
home sewage system.

Check if end of drain hose is placed at correct height (see INSTALLATION).Check 
for siphoning into home sewage system, install air admittance valve if necessary. 

Air in water supply. Check water supply for leaks or other issues letting air inside.

Please scan the QR code on your product in order to have more detailed information. 

POWER CLEAN
Power Clean uses the special 
water jets in the rear of cavity to 
wash more intensively the high 
dirty items. The lower rack has  
a Space Zone, a special pull-out 
support in the rear of the rack 
that can be used to support 
frying pans or baking pans in 
upright position, thus taking up 
less space.
Placing the pots/casseroles 
faced to the Power Clean 
component please activate the 
P O W E R 
CLEAN on 
the panel.
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يمكن اختيار الوظائف الاختيارية مباشرة بالضغط على الأزرار المعنية )انظر لوحة التحكم(. في حالة عدم توافق الوظيفة الاختيارية مع البرنامج المختار انظر جدول البرامج تومض لمبة LED المعنية 
بشكل سريع 3 مرات وتصدر إشارات صوتية. ولن يتم تفعيل الوظيفة الاختيارية.

IEC 436

:

يرُجى مسح رمز الاستجابة السريعة ضوئيًا على جهازك للحصول على مزيد من المعلومات التفصيلية

مزيد من المعلومات في الدليل المرجعي اليومي على الموقع الإلكتروني.التنظيف والصيانة

الوظائف الاختيارية والوظائف

 مالتيزون - في حالة عدم وجود عدد كبير من الأطباق للغسيل يمكن أن تستخدم وظيفة نصف 
الكمية لتوفير الماء والكهرباء ومادة الغس.كوضع افتراضي يقوم الجهاز بغسل الأطباق في كل الأرفف.
 قفل المفاتيح - بضغطة طويلة )لمدة ثالث ثوان( على زرلغسيل التربو تفعيل وظيفة قفل المفاتيح. 

لإيقاف فعالية قفل المفاتيح اضغط على الزر مجددا.

 باور كلين - بفضل النفاثات القوية الإضافية، توفر هذه الوظيفة طريقة غسل أكثر قوة وكثافة في 
الشبكة السفلية، وفي الرف السفلي. ونوصي باستخدام هذه الوظيفة عند غسل الأوعية و الكسرولات.

 قرص الغسيل )قرص( - في حالة استخدام مسحوق أو سائل غسل ينبغي أن تكون هذه الوظيفة 
الاختيارية متوقفة.

 تأخير بدء التشغيل - يمكن تأخير بدء تشغيل البرنامج لمدة زمنية تتراوح بين 0:30 ساعة و 24 ساعة
لا يمكن ضبط وظيفة تأخير بدء التشغيل بمجرد بدء عمل البرنامج.

تنظيف أذرع الرش تنظيف مجموعة الفلتر

يمكن خلع ذراع الرش السفلي 
بجذبه إلى أعلى.

لإزالة ذراع الرش العلوي، أدر حلقة التثبيت 
البلاستيكية في اتجاه عقارب الساعة.
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في حالة وجود أجسام غريبة )مثل زجاج مكسور، بورسلين، عظام، بذور فواكة إلخ.( يرُجى إزالتهم بحرص.
لا تقم أبدا بخلع واقية مضخة دورة الغسيل )الجزء الأسود( )الشكل 4(.

يمكن العثور على مستندات السياسة والمستندات القياسية ومعلومات المنتج الإضافية من خلال:
استخدام رمز الاستجابة السريعة على منتجك.	 
 	parts-selfservice.europeanappliances.com و docs.whirlpool.eu/docs زيارة موقعنا الإلكتروني
  وكبديل، يمكنك الاتصال بخدمة ما بعد البيع لدينا )راجع رقم التليفون في كتيب الضمان(.	 

يرجى عند الاتصال بخدمة ما بعد البيع ذكر الأكواد المذكورة على لوحة تمييز المنتج.
يمكن الحصول على معلومات المنتج من خلال مسح الكود QR-Code الموجود على ملصق بيانات الطاقة. يتضمن الملصق أيضا معرف نموذج يمكن استخدامه للاطلاع على 

  .https://eprel.ec.europa.eu موقع التسجيل على الرابط التالي

نظام إعادة تدوير الماء - غسالة الأطباق هذه تتيح لك توفير حتى 3 لتر من الماء بفضل استخدام 
ن وحفظه في الخزان المعني وإعادة استخدامه  برنامج Eco الاقتصادي. حيث يتم فلترة الماء المخزَّ
مع برنامج Eco الاقتصادي اللاحق. إذا لم يتم استخدام دورة Eco الاقتصادية لمدة ثلاثة أيام أو 
أكثر، فإننا نوصيك بشدة، لأسباب صحية، بإجراء دورة تنظيف لغسالة الأطباق. ويمكن القيام بها 

باستخدام دورة التنظيف الذاتي )راجع جدول البرامج(.  الغسيل التربو - تستخدم هذه الوظيفة الاختيارية لتقليل مدة البرامج الرئيسية مع الحفاظ 
على نفس مستويات الغسيل والتجفيف.

الحلول الأسباب المحتملة المشكلات
تأكد من وجود ماء في مصدر الإمداد أو من فتح صنبور الماء. لا يوجد ماء في مصدر الإمداد بالماء أو 

الصنبور مغلق. الأطباق ليست نظيفة.
يظهر على الشاشة: 

)F6( وتومض أيضًا مصابيح LED الخاصة بالتشغيل/
الإيقاف والبدء/الإيقاف المؤقت بشكل سريع.

تأكد من عدم ثني خرطوم السحب )انظر التركيب( أعد برمجة غسالة الأطباق وأعد تشغيلها. انسداد مصفاة خرطوم سحب الماء، يلزم 
تنظيفها.

بعد الفحص والتنظيف قم بإيقاف غسالة الأطباق ثم بتشغيلها وأعد ضبط برنامج جديد. لا يوجد ملح.
تحقق مما إذا كان خرطوم التصريف في الارتفاع الصحيح )انظر التركيب(. وتحقق مما إذا كان خرطوم 

التصريف مُركب داخل شبكة التصريف المنزلي، قم بتركيب صمام دخول الهواء إذا لزم الأمر.
خرطوم التصريف منخفض للغاية أو مُركب 

داخل شبكة التصريف المنزلي.
تنهي غسالة الأطباق الدورة مبكرًا.

يظهر على الشاشة: 
)F15( وتومض أيضًا مصابيح LED الخاصة بالتشغيل/

تحقق من إمداد الماء بحثاً عن وجود تسربات أو مشاكل أخرى تسمح بدخول الهواء للداخل.الإيقاف والبدء/الإيقاف المؤقت بشكل سريع. الهواء في الإمداد بالماء.

يرُجى مسح رمز الاستجابة السريعة ضوئيًا على جهازك للحصول على مزيد من المعلومات التفصيليةدليل تحري الأعطال

NaturalDry - نظام فتح الباب )NaturalDry( هو نظام تجفيف حراري يفتح الباب أوتوماتيكيا أثناء/
بعد طور التجفيف لتحقيق أداء تجفيف استثنائي كل يوم. ينفتح الباب عند درجة حرارة آمنة لأثاث 

المطبخ الخاص بك، ولهذا فإن الباب لن ينفتح عندما يكون خيار الغسيل التربو مشغلا،. 

السعة: 14 إعدادات المكان القياسية وضع الأطباق على الأرفف
لأغطية القلابة 
القابلة للضبط

الرف السفلي
للأواني والأغطية 
والأطباق وأطباق 
وأدوات  السلطة 
وخلافه.  المائدة 
ل  ض ف لأ ا ن  م
الأطباق  وضع 
والأغطية الكبيرة 
الأجناب  على 
لتجنب اصطدامها 
الرش. بأذرع 

توجد في الرف السفلي دعامات لمنع الانقلاب 
بحيث يمكن استخدامها بشكل رأسي عند ترتيب 
الأطباق أو في وضع أفقي )منخفض( لإدخال 

الأواني وأطباق السلطة بشكل أسهل

الرف العلوي

)مثال 
لكيفية ملء 

الرف 
العلوي(

الأكواب والخفيفة:  الحساسة  الأطباق  ضع 
لفناجين ا وصحون  لفناجين  وا الزجاجية 
. مق لع ا يلة  قل طة  سل ل ا ق  با ط أ و
توجد في الرف العلوي دعامات لمنع الانقلاب بحيث 
يمكن استخدامها بشكل رأسي عند ترتيب صحون 
وضع  في  أو  الحلويات  أطباق  الشاي/  فناجين 
منخفض لإدخال السلطانيات وعلب حفظ الطعام

)مثال لكيفية ملء الرف السفلي(

سلة أدوات المائدة
السلة التركيبية 

مجهزة بشبكات 
علوية لترتيب 
أدوات المائدة 

بصورة أفضل. 
يجب وضع
سلة أدوات 

المائدة في مقدمة 
الرف السفلي 

فقط.

يجب وضع السكاكين واألواني ذات 
الحواف الحادة في سلة أدوات المائدة، 

بحيث تكون النقاط الحادة متجهة إلى أسفل 
أو يجب وضعها بشكل أفقي بمواضع منع 

االنقالب في الرف العلوي.

وظيفة باور كلين في الرف 
السفلي

تقوم وظيفة باور كلين باور كلين 
باستخدام نفاثات الماء الخاصة في 

نطاق الحيز الخلفي لغسل الأغراض 
شديدة الاتساخ بكثافة أعلى.

لوضع الأواني /الكسرولات مواجهة 
لنفاثات وظيفة باور كلين يرجى 

تفعيل وظيفة باور كلين في لوحة 
التحكم.

يوجد بالرف السفلي تجهيزة لتوفير 
المساحة، وهي عبارة عن دعامة 
خاصة قابلة للإخراج موجودة في 

الجزء الخلفي من الرف، حيث يمكن 
استخدامها لسند المقالي والأواني 

الكبيرة في وضع رأسي مما يجعلها 
تأخذ حيزا أصغر.
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لوحة التحكم

الاستخدام لأول مرة

جدول البرامج

ملء خزان الملح
يعمل استخدام الملح على منع تكون الترسبات الجيرية على الأطباق وعلى المكونات الوظيفية

للغسالة.
يلزم بشكل صارم ألا يكون خزان الملح فارغا.	 
من المهم ضبط درجة عسر الماء.	 

يوجد خزان الملح في الجزء السفلي من غسالة الأطباق )انظر شرح المنتج(  ويجب ملئه عندما تضيء  
لمبة بيان إعادة ملء الملح    الموجودة في لوحة التحكم.

1. أخرج الرف السفلي وقم بفك غطاء الخزان )عكس اتجاه عقارب الساعة(.
2. فقط عند تشغيل الجهاز لأول مرة قم بالتالي: املأ خزان الملح بالماء.

3. ضع القمع )انظر الشكل( واملأ خزان الملء حتى حافته )حوالي 1 كجم(، 
يعتبر تسرب قدر بسيط من الماء أمرا عاديا.

4. أخرج القمع وامسح أية بقايا للملح من الفتحة.
تأكد أن الغطاء مربوط بإحكام، بحيث لا تصل مادة الغسل إلى الخزان أثناء 
عمل برنامج الغسيل )قد يتسبب هذا في إلحاق أضرار بمزيل عسر الماء لا 

يمكن إصلاحها(.
وقتما تريد إضافة الملح، يلزم إتمام ذلك قبل بدء دورة الغسيل لتجنب حدوث صدأ.

نظام تقليل عسر الماء
يقلل مزيل عسر الماء أوتوماتيكياً درجة عسر الماء، وبالتالي يمنع تراكم القشرة الكلسية بعنصر التسخين، 

مما يساهم أيضًا في تحسين كفاءة عملية التنظيف. 

يجدد هذا النظام نفسه عن طريق الملح، ولهذا يلزم إعادة ملء وعاء الملح عند فراغه. 
يعتمد تكرار التجديد على ضبط مستوى درجة عسُر الماء - يتم التجديد مرة كل 8 من دورات الغسيل 

Eco مع ضبط مستوى درجة عسر الماء على 3. 
تبدأ عملية التجديد في مرحلة الشطف النهائي وتنتهي في مرحلة التجفيف، قبل انتهاء الدورة. 

يستهلك التجديد الفردي: ~3.5 لتر من الماء،	 
حيث يستغرق ما يقرب من 5 دقائق إضافية للدورة، 	 
ويستهلك أقل من 0.005 كيلووات من الطاقة.	 

ملء حجيرة مساعد الشطف
يعمل مساعد الشطف على تسهيل تجفيف الأطباق. ينبغي ملء 

حجيرة مساعد الشطف Aعند إضاءة لمبة بيان إعادة ملء 
مساعد الشطف    الموجودة في لوحة التحكم.  

لا تقم أبدا بصب مساعد الشطف مباشرة في الحوض.

ملء موزع المنظفات
لفتح حجيرة مادة الغسل استخدم أداة الفتح C . ضع مادة الغسل في الحجيرة الجافة D فقط. ضع 

كمية مادة الغسل الخاصة بالغسيل الأولي في الحوض مباشرة.
في حالة استخدام مادة غسل الكل في واحد ننصح باستخدام زر قرص الغسيل لأنه يقوم بضبط 

البرنامج بحيث يتم الحصول دائما على أفضل نتائج للغسل والتجفيف.
قد يسبب استخدام مادة غسل غير مصممة لغسالات الأطباق إلحاق العطل أو التلف بالجهاز.

يرُجى مسح رمز الاستجابة السريعة ضوئياً على جهازك للحصول 
على مزيد من المعلومات التفصيلية

قبل استخدام الجهاز اقرأ تعليمات السلامة بعناية.

1. زر التشغيل والإيقاف/إعادة الضبط مع لمبة بيان
2. زر اختيار البرنامج مع لمبة بيان

3. زر وظيفة مالتيزون مع لمبة بيان 
4. الزر تربو مع لمبة بيان /  قفل المفاتيح

5. لمبة بيان البرنامج الاقتصادي
6. لمبة بيان قفل المفاتيح

7. وحدة عرض
8. مبين رقم البرنامج والوقت المتبقي

9. قرص الغسيل المؤشر الضوئي
10. لمبة بيان غلق صنبور الماء

14. زر أقراص الغسيل (قرص) مع لمبة بيان
15. زر وظيفة تأخير بدء التشغيل مع لمبة بيان

16. زر التشغيل/الإيقاف المؤقت مع لمبة بيان / التصريف

استهلاك الطاقة
)كيلوواط ساعة/

دورة(

استهلاك الماء
)لتر/دورة(

مدة برنامج 
الغسل

)س:دقيقة(**(

الوظائف الاختيارية 
المتاحة *(

N
at

ur
al

-
D

ry
ف 

جفي
ت

حلة
مر

ال

وصف البرامج البرنامج

0,85 6,5 3:10     
اقتصادي- 50° برنامج Eco مناسب لتنظيف أدوات المائدة المتسخة بدرجة عادية، ولهذا 
الغرض، يعتبر هذا البرنامج من أهم البرامج بالنسبة لاستهلاك الطاقة والماء، حيث يستخدم 

لتقييم التوافق مع التصميم الصديق للبيئة من لوائح الاتحاد الأوروبي
1.  

1,40 - 0,90 14,0 - 7,0 3:00 - 1:25 الملتصقة.      بقايا الأطعمة  المتسخة بدرجة عادية مع  6th Sense® °60-50 للأطباق 
يستشعر مستوى اتساخ الأطباق ويقوم بضبط البرنامج المناسب. 2.  

1,50 14,0 2:50 برنامج مكثف 65° - برنامج موصى به عند غسل الأواني شديدة الاتساخ وهو مناسب     
للمقالي والأواني بشكل خاص )لا يستخدم مع الأواني الحساسة(. 3.  

1,10 11,5 الغسل السريع والتجفيف 50° - أواني عادية الاتساخ. دورة الغسل اليومية التي تضمن      1:25
أفضل أداء في التنظيف والتجفيف في وقت قصير. 4.  

1,20 11,5 1:40 زجاج 45° - برنامج للأواني الحساسة لدرجات الحرارة العالية مثل الأكواب الزجاجية     
والفناجين. 5.  

0,50 9,0 0:30     - - برنامج سريع 30’ 50°- يستخدم لتنظيف نصف حمولة غسالة الأطباق من الأواني المتسخة 
بدرجة خفيفة بدون وجود بقايا جافة للأطعمة. ليس بها مرحلة تجفيف. 6.  

1,15 15,0 3:30 برنامج هادئ 50°- مناسب لتشغيل الجهاز ليلا. . تضمن أفضل أداء في التنظيف والتجفيف     
مع صوت شديد الانخفاض. 7.  

1,30 10,0 1:40     - برنامج تعقيم 65° - الأواني المتسخة اتساخًا عادياً أو شديدًا، مع غسيل إضافي مضاد 
للبكتيريا. تستخدم للقيام بعمل صيانة لغسالة الأطباق. 8.  

0,01 4,5 0:12     - - غسل أولي - الغسل الأولي   النقع يستخدم لتنشيط الأواني المقرر غسلها لاحقاً. لا يتم 
استخدام مادة غسل مع هذا البرنامج. 9.  

1,15 14,0 1:35     - -
تنظيف ذاتي 65° - البرنامج المقرر استخدامه لإجراء صيانة غسالة الأطباق، يجب أن 
يقتصر تنفيذه فقط عندما تكون غسالة الأطباق فارغة وذلك باستخدام مواد تنظيف خاصة 

مصممة لصيانة غسالة الأطباق.
10.  

.WHIRLPOOL شكرك على شرائك أحد منتجات شركة
للحصول على المساعدة الكاملة، يرجى تسجيل جهازك على:

www.whirlpool.eu/register

41 32 9 1614 1565 7 8 1112 1310
11. لمبة بيان إعادة ملء مساعد الشطف

12. لمبة بيان إعادة ملء الملح
13. زر وظيفة باور كلين مع لمبة بيان ن

A

C

D

.EN 60436:2020  بيانات البرنامج اقتصادي مقاسة في ظروف المختبر وفقا للمواصفة الأوروبية
dw_test_support@europeanappliances.com:الرجاء إرسال بريد إلكتروني إلى العنوان التالي ،EN ملاحظة لمختبرات الفحوص: للمعلومات المتعلقة بشروط اختبارات الملاءمة

المعالجة الأولية للأطباق غير ضرورية قبل أي برنامج.
*( لا يمكن استخدام كافة الوظائف الاختيارية في نفس الوقت.

**( القيم الموضحة للبرامج غير برنامج Eco هي قيم استرشادية فقط. قد تختلف المدة الحقيقية تبعا للعديد من العوامل مثل درجة حرارة الماء الداخل وضغطه
ودرجة حرارة الغرفة وكمية مادة الغسل وكمية الأواني وتوازنها والوظائف الاختيارية الإضافية المختارة ومعايرة المستشعر. قد تتسبب معايرة المستشعر في زيادة مدة البرنامج بما يصل إلى 20 دقيقة.

 ءاملا ريودت ةداعإ نيبم - .ءاملا ريودت ةداعإ ماظن مدختسي يسايقلا جمانربلا نأ ىلإ ريشي وهف ،ءيضي امدنع
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OVLÁDACÍ PANEL

PRVNÍ POUŽITÍ

Před použitím spotřebiče si pečlivě přečtěte Bezpečnostní pokyny.

TABULKA PROGRAMŮ

PRO ZÍSKÁNÍ PODROBNĚJŠÍCH IN-
FORMACÍ NASKENUJTE PROSÍM QR 
KÓD NA VAŠEM SPOTŘEBIČI.

DĚKUJEME VÁM, ŽE JSTE SI ZAKOUPILI VÝROBEK ZNAČKY WHIRLPOOL. 
Pro získání komplexnější asistence zaregistrujte prosím svůj 
spotřebič na: www.whirlpool.eu/register

41 32 9 1614 1565 7 8 1112 1310

1. Tlačítko „Zapnout-Vypnout/Vynulovat“ s kontrolkou
2. Tlačítko volby programu s kontrolkou
3. Tlačítko „Multizone“ s kontrolkou / „Blokování tlačítek“
4. Kontrolka „Úsporný program“
5. Kontrolka „Blokování tlačítek“
6. Displej
7. Ukazatel čísla programu a zbývajícího času
8. Kontrolka „Tableta“ (Tab)
9. Kontrolka „Uzavřený přívod vody“

10. Kontrolka množství 
leštidla

11. Kontrolka množství 
soli

12. Tlačítko „Power Clean” 
s kontrolkou /„Table-
ta“ (Tab)

13. Tlačítko „Odložený start“  s kontrolkou
14. Tlačítko Spustit/Pozastavit s kontrolkou / Vypouštění

NAPLNĚNÍ ZÁSOBNÍKU SOLI
Použití soli vede k předcházení usazování VODNÍHO KAMENE na nádobí a 
funkčních součástech myčky.
• ZÁSOBNÍK NA SŮL NESMÍ NIKDY ZŮSTAT PRÁZDNÝ.
• Nastavení tvrdosti vody je důležité.
Zásobník na sůl se nachází ve spodní části myčky (viz POPIS SPOTŘEBIČE) a  je 
nutné jej naplnit, když na ovládacím panelu svítí kontrolka DOPLNIT SŮL  .

1. Vytáhněte spodní koš a odšroubujte víčko  
zásobníku (proti směru hodinových ručiček).

2. Následující kroky provádějte pouze při prvním 
použití: Naplňte zásobník soli vodou.

3. Umístěte trychtýř (viz obrázek) a naplňte zásobník 
solí až po okraj (přibližně 1 kg); odtékání určitého 
množství vody je přitom normální.

4. Vyjměte trychtýř a otřete z otvoru přebytečnou sůl.
Ujistěte se, že je víčko pevně dotaženo, aby se do zásobníku nedostal při 
mytí žádný mycí prostředek (to by mohlo vést k neopravitelnému poško-
zení změkčovače vody).
Pokud potřebujete doplnit sůl, je nutné tento proces dokončit před 
začátkem mycího cyklu aby se předešlo korozi.
SYSTÉM PRO ZMĚKČOVÁNÍ VODY 
Změkčovač vody automaticky snižuje tvrdost vody, a  zabraňuje tak 
nahromadění vodního kamene na ohřívači a přispívá k vyšší účinnosti mytí. 
Tento systém k  regeneraci využívá sůl, proto je nutné doplňovat 
zásobník na sůl, když se vyprázdní. 

Četnost regenerace záleží na nastavení úrovně tvrdosti vody – s úrovní 
tvrdosti nastavené na 3 probíhá regenerace jednou za 8 Eco cyklů. 
Regenerační proces se spustí po závěrečném oplachu a dokončí se během 
sušení před skončením cyklu. 
• Spotřeba během jedné regenerace: ~ 3,5 l vody;
• Prodloužení cyklu až o 5 minut; 
• Spotřeba méně než 0,005 kWh energie.

DOPLNĚNÍ DÁVKOVAČE LEŠTIDLA
Díky leštidlu nádobí lépe schne. Zásobník 
leštidla A by měl být doplněn pokaždé, když 
se na ovládacím panelu rozsvítí kontrolka 
„NEDOSTATEK LEŠTIDLA“   .
NIKDY nelijte leštidlo přímo do myčky.

DOPLNĚNÍ DÁVKOVAČE MYCÍHO PROSTŘEDKU
K otevření zásobníku mycího prostředku použijte otevírací prvek C. Dávkuj-
te mycí prostředek výhradně do suchého zásobníku D. Prostředek pro před-
mytí dávkujte přímo do prostoru myčky.
Používáte-li tablety typu „vše v jednom“, doporučujeme stisknout tlačítko 
TABLET, čímž se program přizpůsobí, aby bylo možno dosáhnout ideálních 
mycích výsledků.
Použití čisticího prostředku, který není určený pro myčky nádobí, 
může způsobit nesprávný chod nebo poškození spotřebiče.

A

C

D

Program Popis programů Fá
ze
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ry Dostupné 
funkce *)

Délka 
mycího 

programu  
(h:min)**)

Spotřeba 
vody  
(litrů/

cyklus)

Spotřeba 
energie  
(kWh/
cyklus)

1.  
Úsporný program 50°- Program Eko je vhodný k mytí běžně zašpiněného nádobí, 
který je pro tento účel nejvýhodnějším programem s ohledem na spotřebu energie 
a vody a který se využívá k vyhodnocení shody spotřebiče s předpisy Ecodesign EU.

    3:10 6,5 0,85

2.  
6th Sense® 50°- 60°- Pro běžně zašpiněné nádobí se zaschlými nečistotami. 
Myčka zjistí úroveň zašpinění nádobí a odpovídajícím způsobem nastaví 
program. Když senzor snímá úroveň znečištění nádobí, na displeji se zobrazí 
odpovídající symbol a aktualizuje se délka cyklu. 

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3.  Intenzivní 65° - Program doporučený pro velmi špinavé nádobí, hlavně hrn-
ce a pánve (nepoužívat Ina jemné nádobí).     2:50 14,0 1,50

4.  Rychlé mytí a sušení 50° - Běžně zašpiněné nádobí. Běžný každodenní pro-
gram zajišťující optimální účinnost mytí a sušení v kratším čase.     1:25 11,5 1,10

5.  Křišťál 45° - Program pro choulostivé nádobí, které je citlivější na vysoké tep-
loty, jako jsou například sklenice a hrnky.     1:40 11,5 1,20

6.  Rychlý 30’ 50° - Program určený pro poloviční naplnění lehce zašpiněným nádobím 
bez zaschlých zbytků. Nezahrnuje fázi sušení. - -     0:30 9,0 0,50

7.  Tichý 50° - Ideální pro noční provoz spotřebiče. Zajišťuje optimální účinnost 
mytí a sušení při minimální hladině hluku.     3:30 15,0 1,15

8.  Dezinfekce 65° - Program s doplňkovým antibakteriálním účinkem je určen 
pro běžně až silně zašpiněné nádobí. Lze použít za účelem údržby myčky. -     1:40 10,0 1,30

9.  Předmytí - Používejte pro opláchnutí nádobí, které plánujete mýt později. V tom-
to programu se nepoužívá žádný mycí prostředek. - -     0:12 4,5 0,01

10.  
Automatické čištění 65° - Program slouží k údržbě myčky nádobí. Spouštějte 
pouze v případě, že je myčka PRÁZDNÁ a s použití speciálního čisticího pro-
středku určeného k údržbě myčky.

- -     1:35 14,0 1,15

Údaje pro „Eko“ jsou měřeny v laboratorních podmínkách podle pokynů evropské normy EN 60436:2020.
Poznámka pro zkušební laboratoře: Pro informace o zkušebních podmínkách srovnávací zkoušky EN napište na adresu: dw_test_support@europeanappliances.com
Žádný z programů nevyžaduje jakékoli předchozí ošetření nádobí.
*) Ne všechny možnosti lze používat zároveň.
**) Hodnoty uvedené pro ostatní programy kromě „Eko“ jsou pouze přibližné. Skutečná doba se může lišit v závislosti na mnoha vlivech, jako je např. teplota, tlak 
vstupní vody, teplota okolí, množství mycího prostředku, množství a typ nádobí, vyvážení nádobí, zvolené doplňkové možnosti a kalibrace snímačů. Kalibrace 
snímačů může program prodloužit až o 20min.

INDIKÁTOR RECYKLACE VODY - Když svítí, indikuje, že standardní program využívá systém recyklace vody.
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ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA Více informací naleznete v Příručce Pro Každodenní Použití na našem webu.

Firemní zásady, standardní dokumentaci, objednávky náhradních dílů a další informace o výrobku získáte:
• Použití QR kódu na produktu.
• Návštěvou našeho webu docs.whirlpool.eu/docs a parts-selfservice.europeanappliances.com
• Případně kontaktujte náš poprodejní servis (telefonní číslo najdete v záručním listě).  

Při kontaktování našeho poprodejního servisu prosím uveďte kódy na identifikačním štítku produktu.
Informace o modelu získáte přes QR kód na energetickém štítku. Na štítku rovněž najdete identifikační číslo modelu, které 
můžete použít k vyhledávání v rejstříku na portálu https://eprel.ec.europa.eu. IEC 436

:

ČIŠTĚNÍ SESTAVY FILTRU ČIŠTĚNÍ OSTŘIKOVACÍCH RAMEN
1

A

2

A

B

3

C

4

Pokud naleznete cizí předměty (např. úlomky skla, porcelánu, kostí, semínka z ovoce), 
opatrně je odstraňte. 
NIKDY NEODSTRAŇUJTE ochranu čerpadla mycího cyklu (detail v černé barvě) (obr. 4).

Horní ostřikovací rameno 
sejmete pootočením plastového 
upevňovacího kroužku ve směru 
pohybu hodinových ručiček.

Spodní ostřikovací rame-
no lze vyjmout zatažením 
směrem nahoru.

BLOKOVÁNÍ TLAČÍTEK - Dlouhým stiskem (3 sekundy) „MULTIZONE“ 
aktivujete funkci BLOKOVÁNÍ TLAČÍTEK. BLOKOVÁNÍ TLAČÍTEK deaktivujete 
opětovným dlouhým stisknutím tlačítka.   

ODLOŽENÝ START -Start programu lze odložit o 30 minut až 24 hodin.
Funkci „Odložený start“ nelze zvolit, pokud již program běží.   

POWER CLEAN - Tato funkce umožňuje intenzivnější a výkonnější mytí 
v určité oblasti dolního koše. Používá k tomu dodatečné vodní trysky. 

Tato funkce se doporučuje pro mytí rendlíků a hrnců.    
TABLETA (Tab)- Používáte-li mycí prostředek v prášku, měla by být 
tato možnost vypnuta.

MOŽNOSTI A FUNKCE Pro získání podrobnějších informací naskenujte prosím QR kód na vašem spotřebiči.

MOŽNOSTI lze volit přímo stiskem příslušného tlačítka (viz OVLÁDACÍ PANEL). Není-li možnost kompatibilní se zvoleným programem (viz TABULKA PRO-
GRAMŮ), příslušná kontrolka třikrát rychle zabliká a ozve se zvukové znamení. Možnost nebude zvolena.

MULTIZONE - Pokud je k mytí pouze malé množství nádobí, lze využít 
funkci poloviční náplň šetřící elektrickou energii, vodu a mycí prostře-

dek. Ve výchozím nastavení myčka myje nádobí ve všech koších.   NaturalDry - Konvenční způsob sušení, kdy se automaticky otevírají dvířka 
během sušení / po ukončení fáze sušení, aby každý den byla zajištěna 
mimořádná účinnost sušení. Dvířka se otevřou při teplotě, která je bezpečná 
pro váš kuchyňský nábytek. Neotevřou se tedy v případě, pokud jste zapnuli 
možnost o „TURBO“. 

PLNĚNÍ KOŠŮ KAPACITA: 14 standardních jídelních souprav

PROBLÉMY MOŽNÉ PŘÍČINY ŘEŠENÍ
Myčka nenapouští vodu.
Na displeji se zobrazuje:  a F6, 
kontrolky ZAPNOUT/VYPNOUT 
a SPUSTIT/POZASTAVIT rychle 
blikají

V potrubí není voda nebo je uzavřený 
přívodní ventil. Zkontrolujte, zda je v potrubí voda a zda je otevřený přívodní ventil.

Přívodní hadice je ohnutá. Zajistěte, aby přívodní hadice nebyla ohnutá (viz INSTALACE), nastavte nový program a spusťte 
myčku znovu.

Sítko v přívodní hadici je ucpané; je třeba 
jej vyčistit. Po kontrole a vyčištění vypněte a opět zapněte myčku a spusťte nový program.

Myčka nádobí ukončila cyklus 
předčasně.
Na displeji se zobrazuje: F15 a 
kontrolky ZAPNOUT/VYPNOUT 
a SPUSTIT/POZASTAVIT rychle 
blikají

Vypouštěcí hadice je umístěna příliš nízko či 
dochází k vypouštění do domácího kanali-
začního systému.

Zkontrolujte, je-li vypouštěcí hadice umístěna ve správné výšce (viz INSTALACE). Zkontro-
lujte, zda nedochází k vypouštění do domácího kanalizačního systému a v případě potřeby 
nainstalujte vzduchovou klapku.

Vzduch v přívodní hadici. Zkontrolujte, zda z přívodní hadice neuniká voda nebo jestli nevykazuje jiné narušení, 
které by mohlo způsobovat vnikání vzduchu.

ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD Pro získání podrobnějších informací naskenujte prosím QR kód na vašem spotřebiči.

 TURBO - Tuto možnost lze použít pro zkrácení délky hlavních programů 
při zachování stejné úrovně mytí a sušení.    WATER RECYCLING SYSTEM - Tato myčka nádobí vám umožňuje ušetřit 

až 3 litry vody při použití programu Eco. Ušetřená voda je filtrována a 
skladována ve vyhrazené nádrži a bude znovu použita pro následující 
program Eco. Pokud cyklus Eco není používán po dobu tří nebo více dnů, 
z hygienických důvodů důrazně doporučujeme provést cyklus čištění 
myčky nádobí. Lze využít cyklus samočištění (viz tabulku programů).

HORNÍ KOŠ

(příklad naplnění horního koše)
Sem vkládejte jemné a lehké 
nádobí: sklenice, hrnky, tácky 
a mělké salátové mísy. 
Horní koš je vybaven opěrkami, 
které lze ve svislé poloze použít k 
umístění podšálků a dezertních 
talířů, nebo v nižší poloze k 
umístění misek a nádob na 
potraviny.

DOLNÍ KOŠ

(příklad plnění dolního koše)
Je určen na hrnce, tácy, talíře, salátové 
mísy, příbory atp. Velké talíře a poklice by 
měly být umístěny po stranách, aby se 
předešlo jejich kontaktu s ostřikovacími 
rameny. 
Dolní koš je vybaven opěrkami, které lze 
ve svislé poloze použít k umístění talířů 
nebo v horizontální (dolní) poloze ke 
snadnému umístění hrnců a salátových 
misek.

SKLOPNÉ OPĚRKY 
S NASTAVITELNOU 

POLOHOU

KOŠÍK NA PŘÍBORY
Je vybaven horními otvory 
umožňujícími lepší uspořádání 
příborů.Musí 
být umístěn 
v přední části 
dolního koše.
INože a 
další ostré 
n á s t r o j e 
musí být 
umístěny svisle v koši na 
příbory ostřím směrem dolů 
nebo vodorovně na sklopných 
opěrkách horního koše.

POWER CLEAN®
Při funkci Power Clean se 
používají speciální proudy 
vody v zadní části myčky k 
intenzivnějšímu mytí velmi 
špinavého nádobí. Dolní koš 
je vybaven zařízením Space 
Zone, speciální výsuvnou 
opěrkou v zadní části koše, 
kterou lze použít k opření 
pánví či pekáčů ve svislé po-
loze, kdy zabírají méně místa.
Umístěte hrnce a kastroly 
proti ústí Power Clean a 
aktivujte funkci POWER 
CLEAN na panelu.
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MERCI D’AVOIR CHOISI UN PRODUIT WHIRLPOOL. 
Afin de recevoir une assistance plus complète, merci d’enregi-
strer votre appareil sur on: www.whirlpool.eu/register

PANNEAU DE COMMANDE

PREMIÈRE UTILISATION

1. Touche Marche-Arrêt/Réinitialisation avec 
le voyant

2. Touche Sélecteur de programme avec le voyant
3. Touche Multizone avec le voyant 
4. Touche Turbo avec le voyant / Verrouillage
5. Voyant programme Éco
6. Voyant de Verrouillage
7. Affichage
8. Voyant pour le numéro du programme et 

le temps restant

9. Voyant Pastille
10. Voyant Robinet d’eau 

fermé
11. Voyant de niveau de liquide 

de rinçage
12. Voyant de niveau de sel
13. Touche Power Clean® avec 

le voyant
14. Touche Pastille avec le voyant
15. Touche Différé avec le voyant

16. Touche Démarrer/Pause avec le voyant / 
Drainer

TABLEAU DES PROGRAMMES

Avant d’utiliser l’appareil, lisez attentivement les Consignes de 
sécurité. 

MERCI DE SCANNER LE QR CODE SUR 
VOTRE APPAREIL POUR OBTENIR DES 
INFORMATIONS PLUS DÉTAILLÉES

REMPLIR LE RÉSERVOIR DE SEL
L’utilisation de sel empêche la formation de CALCAIRE sur la vaisselle et sur 
les composantes fonctionnelles de l’appareil.
• Le RÉSERVOIR DE SEL NE DOIT JAMAIS ÊTRE VIDE.
• Il est important de régler la dureté de l’eau.
Le réservoir de sel est situé dans la partie inférieure du lave-vaisselle (voir DE-
SCRIPTION DES PROGRAMMES) et il doit être rempli quand le voyant NIVEAU 
DE SEL    est allumé sur le panneau de commande.

1. Enlevez le panier inférieur et dévissez le  
bouchon du réservoir (sens antihoraire).

2. La première fois uniquement, vous devez effectuer 
l’opération suivante : Remplissez d’eau le réservoir à sel.

3. Placez l’entonnoir (voir figure) et remplis-
sez le réservoir de sel jusqu’au bord (environ  
1 kg); il est normal qu’un peu d’eau déborde.

4. Enlevez l’entonnoir et essuyez les résidus de sel autour de l’ouverture.
Assurez-vous que le bouchon est bien serré pour éviter que du détergent 
pénètre dans le réservoir durant le cycle de lavage (le réservoir pourrait 
s’endommager au point de ne plus être réparable).
Après chaque ajout de sel dans le réservoir, il est obligatoire de lancer immé-
diatement un cycle de lavage afin d’éviter toute corrosion de la cuve.
SYSTÈME ADOUCISSEUR D’EAU 
L’adoucisseur d’eau réduit automatiquement la dureté de l’eau, en 
empêchant ainsi la formation de calcaire sur la résistance, et en contribuant 
également à une meilleure performance de nettoyage. 
Ce système se régénère avec du sel, il est donc nécessaire de remplir le 
bac de sel lorsqu’il est vide. 

La fréquence de régénération dépend du réglage du niveau de dureté de 
l’eau - la régénération a lieu une fois tous les 8 Cycles ECO avec un niveau 
de dureté de l’eau réglé à 3. 
Le processus de régénération débute lors du rinçage final et se termine en 
phase de séchage avant la fin du cycle. 
• Une régénération simple consomme : ~3,5 L d’eau ;
• Prend jusqu’à 5 minutes supplémentaires pour le cycle ; 
• Consomme moins de 0,005 kWh d’énergie.

REMPLIR LE DISTRIBUTEUR DE LIQUIDE DE RINÇAGE
Le liquide de rinçage permet à la vaisselle de 
SÉCHER plus facilement. Le distributeur de 
liquide de rinçage A devrait être rempli lorsque 
le  voyant de NIVEAU DE LIQUIDE DE RINÇAGE 

 est allumé à l'écran.
Ne JAMAIS verser le liquide de rinçage 
directement dans la cuve.

REMPLIR LE DISTRIBUTEUR DE DÉTERGENT
Pour ouvrir le distributeur de détergent, utilisez le dispositif d’ouverture C. In-
sérez le détergent dans le distributeur sec D seulement. Placez la quantité de 
détergent pour le prélavage directement dans la cuve.
Si vous utilisez un détergent « tout-en-un », nous vous conseillons d’utiliser 
la touche PASTILLE, elle ajuste le programme de façon à toujours obtenir les 
meilleurs résultats de lavage et séchage.
L’utilisation d’un détergent non-conçu pour les lave-vaisselles peut pro-
voquer un dysfonctionnement ou des dommages à l’appareil.

A

C

D

Program-
me Description des programmes

Sé
ch

ag
e

N
a

tu
ra

l-
D

ry Options 
disponibles *)

Durée du 
programme 

de lavage
(h:min)**)

Consom-
mation 
d’eau 

(l/cycle)

Consom-
mation 

d’énergie 
(kWh/
cycle)

1.  
Éco 50°- Le programme Eco est adapté pour nettoyer la vaisselle normalement 
sale, et pour cette utilisation, c’est le programme le plus efficace en termes d’é-
nergie combinée et de consommation d’eau, et il est utilisé pour évaluer la 
conformité à la législation européenne en matière d’éco-conception.

    3:10 6,5 0,85

2.  
6th Sense® 50°- 60°- Pour la vaisselle normalement sale avec des résidus de 
nourriture secs. Détermine le degré de saleté de la vaisselle et règle le pro-
gramme en fonction de celui-ci. 

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3.  
Intensif 65° - Programme conseillé pour une vaisselle très sale, parti-
culièrement adapté pour les poêles et les casseroles (ne pas utiliser avec 
la vaisselle délicate).

    2:50 14,0 1,50

4.  
Lavage et séchage rapide 50° - Vaisselle sale. Cycle quotidien, assure 
un rendement de nettoyage optimal et des performances de séchage en 
moins de temps.

    1:25 11,5 1,10

5.  Cristal 45° - Programme pour la vaisselle délicate, plus sensible aux tempéra-
tures élevées, comme les verres et les tasses.     1:40 11,5 1,20

6.  Rapide 30’ 50° -Programme à utiliser pour la demi-charge de vaisselle légère-
ment sale sans résidus alimentaires séchés. N’a pas de phase de séchage. - -     0:30 9,0 0,50

7.  
Silencieux 50° - Adéquat lorsque l’appareil fonctionne la nuit. Assure un 
nettoyage et des performances de séchage optimaux avec les plus faibles 
émissions de bruit.

    3:30 15,0 1,15

8.  Antibactérien 65°- Vaisselle sale ou très sale, avec lavage antibactérien 
supplémentaire. Peut être utilisé pour effectuer l’entretien du lave-vaisselle. -     1:40 10,0 1,30

9.  Prélavage - Utilisez ce programme pour rafraîchir la vaisselle qui sera lavée plus 
tard.N’utilisez pas de détergent avec ce programme. - -     0:12 4,5 0,01

10.  
Autonettoyant 65°- Programme à utiliser pour effectuer l’entretien du 
lave-vaisselle, à réaliser uniquement lorsque le lave-vaisselle est VIDE en uti-
lisant des détergents spécifiques conçus pour l’entretien du lave-vaisselle.

- -     1:35 14,0 1,15

41 32 9 1614 1565 7 8 1112 1310
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VERROUILLAGE DES COMMANDES - En appuyant pendant au 
moins 3 secondes sur la touche TURBO , la fonction VERROUILLAGE s’active. 
Appuyez à nouveau sur la touche pour désactiver le VERROUILLAGE.

DIFFÉRÉ - Le début du programme peut être retardé pour une période 
entre 30 minutes et 24 heures.
La fonction DIFFÉRÉ ne peut pas réglée une fois le programme en cours.

POWER CLEAN - Grâce aux jets haute pression supplémentaires, cette 
option fournit un lavage plus intensif et puissant dans le panier inférieur, dans la 
zone spécifique. Elle est recommandée pour le lavage des poêles et des casseroles. 

PASTILLE - Si vous utilisez un détergent en poudre ou liquide, 
cette option devrait être éteinte.

Les OPTIONS peuvent être sélectionnées directement en appuyant sur la touche correspondante (voir PANNEAU DE COMMANDE). Si une option n’est pas compatible 
avec le programme sélectionné (voir TABLEAU DES PROGRAMMES), le voyant correspondant clignote 3 fois et un bip se fait entendre. La fonction n’est pas activée.

MULTIZONE - S’il n’y a pas beaucoup de vaisselle à laver, la demi-charge
peut être utilisée pour économiser de l’eau, de l’électricité, et du détergent.
Par défaut, l’appareil lave la vaisselle sur tous les paniers.

OPTIONS ET FONCTIONS Merci de scanner le QR code sur votre appareil pour obtenir des informations plus détaillées.

PANIER SUPÉRIEUR

(exemple de chargement du panier 
supérieur)

Chargez la vaisselle délicate et légère: 
verres, tasses, soucoupes, saladiers bas. 
Le panier supérieur comprend des 
supports rabattables qui peuvent être 
utilisés dans une position verticale lor-
sque vous placez les soucoupes à thé et 
à dessert, ou abaissé pour charger les 
bols et les récipients de nourriture. 

PANIER INFÉRIEUR

(exemple de chargement du panier 
supérieur)

Pour les poêles, les couvercles, les plats, 
les saladiers, les couverts, etc. Les grands 
plats et les grands couvercles devraient 
être placés sur le côté pour éviter qu’ils 
n’entravent le fonctionnement des bras 
d’aspersion.
Le panier inférieur comprend des supports 
rabattables qui peuvent être placés en po-
sition verticale pour charger des plaques, ou 
en  position horizontale (bas) pour faciliter 
le chargement des casseroles et des bols de 
salade.

VOLETS 
PLIABLES 

À 
POSITION 
RÉGLABLE

PANIER À COUVERT
Le panier comprend des 
grilles supérieures pour pla-
cer les couverts plus facile-
ment. Le panier à couvert 
doit uniquement être placé  
à l’avant du panier inférieur.
Les couteaux et autres 
ustensiles avec des bords 
tranchants doivent être placés dans le panier à 
couvert avec la pointe vers le bas, ou placés  à 
l’horizontale dans le compartiment rabattable 
sur le panier supérieur.
POWER CLEAN
Power Clean utilise des jets d’eau spéciaux, situés à 
l’arrière de la cavité, pour laver les articles très sales 
avec une intensité plus élevée. Le panier inférieur 
comprend une zone d’espace, un support spécial qui 
se trouve à l’arrière du panier, qui peut être utilisé pour 
supporter les poêles à frire et les moules dans une po-
sition verticale, prenant ainsi moins de place.

CHARGEMENT DES PANIERS CAPACITÉ : 14 réglages en place standards

Plus d’informations dans le Guide D’utilisation Quotidienne sur le site Internet.NETTOYAGE ET ENTRETIEN
NETTOYER L’ENSEMBLE FILTRE NETTOYER LES BRAS D’ASPERSION

1

A

2

A

B

3

C

4

Si vous trouvez des objets étrangers (comme du verre brisé, de la porcelaine, des os, 
des pépins de fruits, etc), enlevez-les minutieusement. 
NE JAMAIS ENLEVER la protection de la pompe du cycle de lavage (détails en couleur noir) (Fig 4).

Pour enlever le gicleur 
supérieur, tournez l’anneau 
de verrouillage en plastique 
dans le sens horaire.

Le bras d’aspersion inférieur 
peut être enlevé en le tirant 
vers le haut.

Les données du programme Éco sont mesurées sous des conditions en laboratoire conformément à la norme européenne EN 60436:2020. 
Note pour les laboratoires d’essai : pour toutes informations sur les conditions d’essai comparatif EN, s’adresser à: dw_test_support@europeanappliances.com
Aucun prétraitement de la vaisselle n’est nécessaire avant l’un quelconque des programmes.
*) Les options ne peuvent pas toutes être utilisées en même temps. 
**) Les valeurs indiquées pour des programmes différents du programme Éco sont fournis à titre indicatif uniquement. Le temps réel peut varier selon des facteurs 
comme la température et la pression de l’eau, la température de la pièce, la quantité de détergent, la quantité et le type de vaisselle, l’équilibre de la charge, les 
options supplémentaires sélectionnées, et la calibration du capteur. La calibration du capteur peut augmenter la durée du programme jusqu’à 20 minutes. 

VOYANT DE RECYCLAGE DE L’EAU - Lorsqu’il est allumé, il indique que le programme normal utilise le système de recyclage de l’eau. 

 TURBO - Cette option permet de réduire la durée des programmes 
principaux tout en conservant les niveaux de rendement du lavage et du 
séchage .

SYSTÈME DE RECYCLAGE DE L’EAU - Le lave-vaisselle vous permet d’économiser 
jusqu’à 3 litres d’eau en utilisant le programme Éco. L’eau économisée est filtrée 
et entreposée dans un réservoir et sera utilisée de nouveau lors d’une nouvelle 
utilisation du programme Éco. Pour des raisons d’hygiène, si le cycle Éco n’est 
pas utilisé pendant trois jours ou plus, il est fortement conseillé d’effectuer un 
cycle de nettoyage du lave-vaisselle. Cela peut être accompli en utilisant le cycle 
auto-nettoyage (voir tableau des programmes).

NaturalDry C’est un système de séchage à convection qui ouvre 
automatiquement la porte pendant/après la phase de séchage pour assurer 
une performance de séchage exceptionnelle chaque jour. La porte s’ouvre à 
la température qui est sûre pour les meubles de votre cuisine, donc la porte 
ne sera pas ouverte quand l’option TURBO sera activée
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Vous trouverez les documents normatifs, la documentation standard, le classement des pièces de rechange et des 
informations supplémentaires sur les produits:
• En utilisant le QR code sur votre produit.
• En visitant notre site web docs.whirlpool.eu/docs et parts-selfservice.europeanappliances.com
• Vous pouvez également contacter notre Service après-vente (voir numéro de téléphone dans le livret de garantie). Lorsque 

vous contactez notre Service après-vente, veuillez indiquer les codes figurant sur la plaque signalétique de l’appareil.
Les informations relatives au modèle peuvent être trouvées en utilisant le QR-Code figurant surl’étiquette éner-
gétique. L’étiquette comprend également l’identifiant du modèle qui peut être utilisé pour consulter le portail du 
registre sur le site https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

FR

DÉPANNAGE Merci de scanner le QR code sur votre appareil pour obtenir des informations plus détaillées.

PROBLÈMES CAUSES POSSIBLES SOLUTIONS
L’eau n’arrive pas au lave-va-
isselle.
L’afficheur indique :   et 
F6  et les voyants Marche/arrêt 
et Démarrer/Pause clignotent 
rapidement.

L’alimentation d’eau est vide ou le robinet est 
fermé.

Assurez-vous qu’il y a de l’eau dans le circuit d’alimentation ou que le robinet est 
ouvert.

Le tuyau d’arrivée est plié.  Assurez-vous que le tuyau d’entrée n’est pas plié (voir INSTALLATION) reprogrammez 
le lave-vaisselle et relancez-le.

Le tamis dans le tuyau d’arrivée d’eau est obstrué; 
il est nécessaire de le nettoyer.

Après avoir complété la vérification et le nettoyage, éteignez et rallumez le lave-vais-
selle et redémarrez le programme.

Le lave-vaisselle termine le cyc-
le prématurément
L’afficheur indique : F15  et 
les voyants Marche/arrêt et 
Démarrer/Pause clignotent 
rapidement.

Le tuyau de vidange est positionné trop bas ou se 
vide dans le système d’évacuation domestique.

Vérifiez si l’extrémité du tuyau de vidange est placée à la hauteur correcte (voir 
INSTALLATION). Vérifiez la vidange dans le système d’évacuation domestique, installez 
une vanne d’admission d’air si nécessaire.

De l’air est présent dans l’alimentation en eau. Vérifiez si l’alimentation en eau présente des fuites ou d’autres problèmes laissant 
entrer de l’air.
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Skrócona Instrukcja ObsługiPL
DZIĘKUJEMY ZA ZAKUP PRODUKTU WHIRLPOOL. 
Aby uzyskać kompleksową pomoc, prosimy zarejestrować urzą-
dzenie na stronie: www.whirlpool.eu/register.

PANEL STEROWANIA

PIERWSZE UŻYCIE

1. Przycisk i kontrolka Wł.-Wył./Reset
2. Przycisk i kontrolka wyboru programu
3. Przycisk i kontrolka „Multizone”
4. Przycisk i kontrolka „Turbo” / „Blokada 

przycisków”
5. Kontrolka „Program Eco”
6. Kontrolka blokady przycisków
7. Wyświetlacz
8. Numer programu i wskaźnik pozostałego czasu
9. Kontrolka tabletek (Tab)

10. Kontrolka „Zamknięty 
zawór wody”

11. Kontrolka „Brak płynu 
nabłyszczającego”

12. Kontrolka „Brak soli”
13. Przycisk i kontrolka „Power 

Clean®”
14. Przycisk i kontrolka „Tab-

letka”
15. Przycisk i kontrolka „Opóźnienie”

16. Przycisk i kontrolka „START/Pauza” / 
„ Odpompowanie Wody”

TABELA PROGRAMÓW

Przez użyciem urządzenia przeczytać uważnie Instrukcję bezpie-
czeństwa. 

ZESKANUJ KOD QR NA SWOIM URZĄ-
DZENIU, ABY UZYSKAĆ   BARDZIEJ 
SZCZEGÓŁOWE INFORMACJE.

NAPEŁNIANIE ZBIORNIKA SOLI
Zastosowanie soli zapobiega tworzeniu się KAMIENIA na naczyniach i funk-
cjonalnych podzespołach zmywarki.
• Konieczne jest, aby ZBIORNIK SOLI NIGDY NIE BYŁ PUSTY.
• Ważne też jest odpowiednie ustawienie twardości wody.
Zbiornik soli znajduje się w dolnej części zmywarki (patrz OPIS  
PRODUKTU), i musi zostać napełniony, gdy na panelu sterowania świeci się  
kontrolka BRAK SOLI  .

1. Wyjąć dolny kosz i odkręcić korek zbiornika (w kierunku 
przeciwnym do ruchu wskazówek zegara).

2. Tylko podczas wykonywania czynności po raz pierw-
szy: Napełnić zbiornik soli wodą.

3. Umieścić lejek (patrz rys.) i wsypać sól aż do krawędzi zbior-
nika (około 1 kg); niewielki wyciek wody jest tu normalny.

4. Wyjąć lejek i wytrzeć resztki soli wokół otworu.
Upewnić się, czy korek jest mocno dokręcony, aby detergent nie mógł 
przedostać się do zbiornika podczas programu zmywania (mogłoby to spo-
wodować nienaprawialne uszkodzenie zmiękczacza wody).
Jeśli trzeba uzupełnić ilość soli w urządzeniu, należy wykonać tę czyn-
ność przed rozpoczęciem cyklu zmywania aby uniknąć korozji.
SYSTEM ZMIĘKCZANIA WODY 
Zmiękczacz wody automatycznie zmniejsza twardość wody, tym samym 
zapobiegając nagromadzeniu osadu na grzałce co z kolei przyczynia się 
do większej wydajności zmywania. 
System sam regeneruje się przy pomocy soli, zatem zbiornik soli 
należy uzupełniać jak tylko będzie pusty. 
Częstotliwość regeneracji zależy od ustawienia poziomu twardości wody - 

regeneracja następuje raz na 8 cykli Eco, kiedy twardość wody ustawiona 
jest na poziom 3. 
Proces regeneracji rozpoczyna się wraz z ostatnim płukaniem i kończy 
podczas etapu suszenia przed końcem cyklu. 
• Podczas jednej regeneracji: ~Zużycie 3.5 L wody;
• Dodatkowe 5 minut cyklu; 
• Zużycie poniżej 0,005 kWh energii elektrycznej.
NAPEŁNIANIE DOZOWNIKA  PŁYNU NABŁYSZCZAJĄCEGO

Płyn nabłyszczający ułatwia SUSZENIE naczyń. 
Dozownik płynu nabłyszczającego A powinien 
zostać napełniony, gdy kontrolka BRAK PŁYNU 
NABŁYSZCZAJĄCEGO  , świeci się na panelu 
sterowania.
NIGDY nie wlewać płynu nabłyszczającego 
bezpośrednio do komory zmywarki.

NAPEŁNIANIE DOZOWNIKA DETERGENTU
Aby otworzyć dozownik detergentu, użyć urządzenia do otwierania C. 
Detergent wsypywać/wlewać tylko do suchego zasobnika D. Detergent 
przeznaczony do mycia wstępnego wsypywać/wlewać bezpośrednio do 
komory zmywarki.
Jeśli używany jest detergent typu „all-in-one” zalecamy używanie przycisku      
TABLETKI, ponieważ wtedy zostanie  wybrany program pozwalający na osią-
gnięcie najlepszych rezultatów  mycia i suszenia za każdym razem.
Zastosowanie detergentów nieprzeznaczonych do użytku w zmywarkach 
może spowodować nieprawidłowe działanie lub uszkodzenie urządzenia.

A

C

D

Program Opis programów Fa
za

su
sz

en
ia

N
at

ur
al

-
D

ry Dostępne 
opcje *)

Czas trwania
programu
zmywania

(godz.:min)**)

Zużycie 
wody 

(litry/cykl)

Zużycie 
energii

(kWh/cykl)

1.  

Eco 50°- Program Eco jest przeznaczony do mycia naczyń o zwykłym 
stopniu zabrudzenia; dla tego zastosowania jest to najbardziej wydajny 
program pod względem zużycia energii elektrycznej i wody oraz w takim 
zastosowaniu program ten uzyskał certyfikat zgodności z dyrektywą unij-
ną Ecodesign.

    3:10 6,5 0,85

2.  
6th Sense® 50°- 60°-Do mycia normalnie zabrudzonych naczyń z za-
schniętymi resztkami potraw. Program jest automatycznie dostosowa-
ny w zależności od poziomu zabrudzenia.

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3.  Intensywny 65° - Program do zmywania bardzo zabrudzonych naczyń, 
szczególnie zalecany do patelni i garnków.     2:50 14,0 1,50

4.  
Szybkie mycie i suszenie 50° - Normalnie zabrudzone naczynia. Cykl 
do codziennego stosowania, zapewniający optymalne rezultaty zmy-
wania i suszenia w krótszym czasie.

    1:25 11,5 1,10

5.  Kryształy 45° - Program do mycia delikatnych naczyń, które są bardziej 
wrażliwe na wysoką temperaturę, np. szklanki i kubeczki.     1:40 11,5 1,20

6.  
Szybki 30’ 50° - Program należy stosować przy połowie załadunku lub 
lekko zabrudzonych naczyniach, na których nie zalegają resztki jedze-
nia. Nie zawiera fazy suszenia. 

- -     0:30 9,0 0,50

7.  Cichy 50° - Odpowiedni do zmywania w nocy. Zapewnia optymalne rezul-
taty zmywania i suszenia przy najniższej emisji hałasu.     3:30 15,0 1,15

8.  
Dezynfekujący 65°- Średnio lub bardzo zabrudzone naczynia, z dodatko-
wym działaniem antybakteryjnym. Można wykorzystywać do wykonania 
czynności związanych z konserwacją zmywarki.

-     1:40 10,0 1,30

9.  Mycie wstępne - Opłukiwanie naczyń przeznaczonych do późniejszego my-
cia. W tym programie nie używa się żadnego detergentu. - -     0:12 4,5 0,01

10.  
Samooczyszczenie 65°- Program przeznaczony do przeprowadzania 
konserwacji zmywarki, tylko w przypadku gdy zmywarka jest PUSTA, z 
zastosowaniem specjalnych detergentów służących do konserwacji zmy-
warki.

- -     1:35 14,0 1,15

41 32 9 1614 1565 7 8 1112 1310
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BLOKADA PRZYCISKÓWA - Długotrwałe naciśnięcie przycisku (przez 3 
sekundy) TURBO spowoduje włączenie funkcji BLOKADA PRZYCISKÓW. Aby 
wyłączyć BLOKADĘ PRZYCISKÓW, jeszcze raz nacisnąć ten sam przycisk.

OPÓŹNIENIE - Włączenie programu można opóźnić o pewien czas, od 
30 minut do 24 godzin.
Funkcja OPÓŹNIENIE nie może być ustawiana po włączeniu się 
programu.

POWER CLEAN - Dzięki dodatkowym silnym dyszom ta opcja zapewnia 
bardziej intensywne i dokładne mycie w koszu dolnym, w określonym jego 
obszarze. Opcja ta jest polecana do mycia garnków i patelni. 

TABLETKA (TAB) - W przypadku korzystania z detergentu w 
proszku lub w płynie, opcja ta powinna być wyłączona.

OPCJE I FUNKCJE 
OPCJE można wybierać bezpośrednio, naciskając odpowiedni przycisk (patrz PANEL STEROWANIA). Jeśli dana opcja nie może być używana z wybranym 
programem (patrz TABELA PROGRAMÓW), odpowiednia dioda LED mignie szybko 3 razy i będzie słychać sygnał dźwiękowy. Opcja nie zostanie włączona.

MULTIZONE - Jeśli nie ma wielu naczyń do zmywania, można wykorzystać 
program „Połowa załadunku», w celu oszczędzenia wody, energii elektrycznej i 
detergentu. Domyślnie urządzenie myje naczynia we wszystkich koszach.

Zeskanuj kod QR na swoim urządzeniu, aby uzyskać   bardziej szczegółowe informacje.

NaturalDry to konwekcyjny system suszenia, który automatycznie 
otwiera drzwiczki podczas/po fazie suszenia, aby zapewnić doskonałe 
rezultaty suszenia każdego dnia. Drzwiczki można otworzyć po osiągnięciu 
temperatury bezpiecznej dla mebli kuchennych, zatem przy użyciu opcji 
TURBO drzwiczki będą zablokowane. 

GÓRNY KOSZ

(przykładowe załadowanie 
górnego kosza)

Tu należy wkładać delikatne i 
lekkie naczynia: szklanki, fili-
żanki, talerzyki, małe misecz-
ki do sałatek. 
Górny kosz jest wyposażony 
w podnoszone wsporniki, 
które mogą być używane 
w pozycji pionowej przy 
wkładaniu spodeczków/
talerzyków deserowych lub 
w pozycji opuszczonej, przy 
wkładaniu misek i pojemni-
ków na żywność.

DOLNY KOSZ

(przykładowe załadowanie dolne-
go kosza)

Do garnków, pokrywek, talerzy, 
misek do sałatek, sztućców itp. 
Duże talerze i pokrywki powin-
ny być umieszczane z boku, aby 
uniknąć stykania się z ramieniem 
natryskowym. 
Dolny kosz jest wyposażony w 
podnoszone wsporniki, które 
mogą być używane w położeniu 
pionowym przy wkładaniu talerzy 
lub w położeniu poziomym, aby 
ułatwić wkładanie patelni i misek.

Składane 
półeczki z 
regulowa-
nym poło-

żeniem

KOSZYK NA SZTUĆCE
Koszyk jest 
wyposażony w 
górne kratki, 
które pozwa-
lają na lepsze 
rozmieszcze-
nie sztućców. 
Koszyk na 
sztućce 
powinien być 
umieszczany 
tylko w przedniej części dolnego 
kosza.
Noże i inne akcesoria o ostrych 
czubkach i krawędziach należy  
wkładać do koszyka na sztućce  
ostrzami skierowanymi w dół lub 
układać je poziomo na podnoszo-
nych półeczkach, w górnym koszu.

ŁADOWANIE KOSZY POJEMNOŚĆ: 14 kompletów

Więcej informacji w Przewodniku Użytkownika na stronie internetowej.CZYSZCZENIE I KONSERWACJA
CZYSZCZENIE ZESPOŁU FILTRA CZYSZCZENIE RAMION NATRYSKOWYCH

1

A

2

A

B

3

C

4

W przypadku odnalezienia ciał obcych (np. potłuczonego szkła, porcelany, kości, 
pestek owoców itp.), należy je ostrożnie wyjąć. 
NIGDY NIE NALEŻY WYJMOWAĆ osłony pompy cyklu myjącego (czarny element) (Rys. 4).

Aby zdjąć górne ramię natrysko-
we należy przekręcić plastikowy 
pierścień blokujący w kierunku 
ruchu wskazówek zegara.  

Dolne ramię natryskowe 
można wyjmować pocią-
gając je w górę.

Dane Programu Eco uzyskano na podstawie pomiarów wykonanych w warunkach laboratoryjnych zgodnie z normą europejską EN 60436:2020.
Uwaga dla laboratoriów testowych: szczegółowe informacje dotyczące warunków testów porównawczych EN można uzyskać pod adresem:  
dw_test_support@europeanappliances.com.
Przed żadnym z tych programów nie ma potrzeby wstępnego przygotowania naczyń.
*) Nie wszystkie opcje mogą być używane jednocześnie.
**) Wartości podane dla innych programów niż program Eco mają charakter referencyjny. Rzeczywisty czas może się zmieniać w zależności od wielu czynników, 
takich jak temperatura i ciśnienie dopływającej wody, temperatura otoczenia, ilość detergentu, wielkość i typ załadunku oraz jego wyważenie, a także od dodatkowo 
wybranych opcji i kalibracji czujnika. Kalibracja czujnika może wydłużyć czas trwania programu aż o 20 min. 

KONTROLKA RECYKLINGU WODY - Gdy świeci, oznacza, że standardowy program wykorzystuje system recyrkulacji wody.

 TURBO - Ta opcja może być stosowana w celu zmniejszenia czasu 
trwania programu głównego, przy jednoczesnym uzyskaniu takich samych 
rezultatów mycia i suszenia. 

SYSTEM RECYKLINGU WODY - Korzystanie z programu Eco w tej 
zmywarce pozwala zaoszczędzić do 3 litrów wody. Zaoszczędzona woda 
jest filtrowana i przechowywana w przeznaczonym do tego zbiorniku i jest 
ponownie wykorzystywana w kolejnym programie Eco. Jeżeli cykl Eco nie 
jest używany przez 3 lub więcej dni, ze względów higienicznych zaleca się 
przeprowadzenie cyklu czyszczenia zmywarki. Czyszczenie zmywarki można 
wykonać przy użyciu Cyklu samoczyszczenia (patrz tabela programów).

POWER CLEAN
System Power Clean wykorzy-
stuje specjalne dysze wodne 
znajdujące się z tyłu komory, któ-
re pozwalają na intensywne my-
cie bardzo zabrudzonych na-
czyń. Dolny kosz posiada miejsce 
do umieszczania dużych przed-
miotów. Z tyłu kosza znajduje się 
specjalny wysuwany wspornik, 
który może być używany do 
podparcia patelni lub blach do 
pieczenia i ustawienia ich piono-
wo, dzięki czemu będą zajmowa-
ły mniej miejsca. Umieszczając 
garnki/patelnie skierowane w 
stronę elementu Power Clean, 
należy włączyć POWER CLEAN 
na panelu sterowania.
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Zasady, standardową dokumentację, informacje na temat zamawiania części zamiennych oraz dodatkowe informacje o 
produkcie można znaleźć:
• Korzystając z kodu QR na swoim produkcie.
• Odwiedzając naszą stronę internetową docs.whirlpool.eu/docs i parts-selfservice.europeanappliances.com
• Ewentualnie można skontaktować się z naszą obsługą posprzedażową (patrz numer telefonu w książeczce gwarancyjnej). 

Kontaktując się z naszą obsługą posprzedażową, należy podać kody zamieszczone na tabliczce identyfikacyjnej produktu.
Informacje o modelu można uzyskać przy pomocy kodu QR podanego na etykiecie energetycznej. Etykieta zawiera również identy-
fikator modelu, którego można użyć do znalezienia informacji na portalu rejestru pod adresem https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:

USUWANIE USTEREK Zeskanuj kod QR na swoim urządzeniu, aby uzyskać   bardziej szczegółowe informacje.

PROBLEMY MOŻLIWE PRZYCZYNY ROZWIĄZANIE
Zmywarka nie napełnia się wodą. Na 
wyświetlaczu widoczny jest komuni-
kat:   i F6  
oraz diody Wł/Wył i START/Pauza 
szybko migają.

Brak wody w sieci wodociągowej lub zawór jest 
zamknięty.. Sprawdzić, czy woda dopływa z sieci wodociągowej lub czy zawór jest otwarty.

Wąż dopływowy jest zagięty. Sprawdzić czy wąż dopływowy nie jest zagięty (zobacz INSTALACJA), następnie 
ponownie zaprogramować i włączyć zmywarkę.

Sitko w wężu dopływowym wody jest zapchane; 
niezbędne jest jego oczyszczenie.

Po wykonaniu sprawdzenia i oczyszczenia należy wyłączyć i włączyć zmywarkę, i 
rozpocząć nowy program.

Zmywarka kończy cykl przedwcze-
śnie.
Na wyświetlaczu widoczny jest 
komunikat: F15 oraz diody Wł/Wył 
i START/Pauza szybko migają.

Wąż dopływowy ustawiony jest zbyt nisko lub 
zasysa do kanalizacji domowej.

Sprawdzić czy końcówka węża dopływowego umieszczona jest na prawidłowej wy-
sokości (zobacz INSTALACJA). Należy sprawdzić pod kątem zasysania do kanalizacji 
domowej, w razie potrzeby zainstalować zawór wpustowy.

Powietrze w dopływie wody. Sprawdzić układ doprowadzania wody pod kątem wycieków lub innych proble-
mów mogących wiązać się z przepuszczaniem powietrza.
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VĂ MULŢUMIM CĂ AŢI ACHIZIŢIONAT UN PRODUS WHIRLPOOL.
Pentru a beneficia de servicii complete de asistenţă, vă rugăm 
să vă înregistraţi aparatul pe: www.whirlpool.eu/register  

PANOUL DE COMANDĂ

PRIMA UTILIZARE

Înainte de a utiliza aparatul, citiţi cu atenţie instrucţiunile pri-
vind siguranţa.

TABEL CU PROGRAME

SCANAŢI CODUL QR DE PE APARATUL 
DUMNEAVOASTRĂ PENTRU A OBŢI-
NE INFORMAŢII MAI DETALIATE

Program Descrierea programelor

D
ur

at
e 

de
us

ca
re

N
at

ur
al

-
D

ry Opţiuni disponi-
bile *)

Durata
progra-

mului de 
spălare
(h:min)**)

Consum
de apă 

(litri/ciclu)

Consum
de energie
(kWh/ciclu)

1.  
Eco 50°- Programul Eco este potrivit pentru curăţarea tacâmurilor cu un grad 
mediu de murdărie, fiind cel mai eficient program pentru această utilizare 
din punct de vedere al consumului combinat de energie şi apă şi este utilizat 
pentru a evalua respectarea legislaţiei UE de proiectare ecologică.

    3:10 6,5 0,85

2.  
6th Sense® 50°- 60°- Pentru vase cu grad normal de murdărie, cu resturi uscate 
de alimente. Detectează gradul de murdărie a vaselor şi adaptează programul 
în funcţie de acesta. În momentul în care senzorul detectează gradul de mur-
dărie, pe afişaj apare o animaţie şi durata ciclului se actualizează.

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3.  Intensiv 65° - Program recomandat pentru vase foarte murdare, adecvat în special 
pentru tigăi şi cratiţe (a nu se utiliza în cazul articolelor delicate).     2:50 14,0 1,50

4.  Spălare şi uscare rapidă 50° - Vase normal murdare. Ciclu zilnic, care asigură perfor-
manţe de curăţare şi uscare optime într-un timp mai scurt.     1:25 11,5 1,10

5.  Cristal 45° - Program pentru articole delicate, mai sensibile la temperaturi 
ridicate, de exemplu pahare şi ceşti.     1:40 11,5 1,20

6.  Rapidă 30’ 50° - Program utilizat pentru maşina încărcată pe jumătate cu vase cu 
grad redus de murdărie, fără resturi uscate de alimente. Nu are etapă de uscare. - -     0:30 9,0 0,50

7.  
Silenţios 50° - Program adecvat pentru funcţionarea pe timpul nopţii a apa-
ratului. Asigură performanţe optime de curăţare şi uscare cu emisii minime 
de zgomot.

    3:30 15,0 1,15

8.  
Igienizare 65° - Vase normal murdare sau foarte murdare, cu acţiune anti-
bacteriană suplimentară. Poate fi utilizat pentru efectuarea întreţinerii ma-
şinii de spălat vase.

-     1:40 10,0 1,30

9.  Prespălare - Utilizat pentru a împrospăta vasele care trebuie să fie spălate mai 
târziu. A nu se utiliza detergent cu acest program. - -     0:12 4,5 0,01

10.  
Autocurăţare 65° - Utilizaţi acest program pentru a efectua întreţinerea 
maşinii de spălat vase; a se realiza numai când maşina de spălat vase este 
GOALĂ, utilizând detergenţi special concepuţi pentru întreţinerea maşinii de 
spălat vase.

- -     1:35 14,0 1,15

41 32 9 1614 1565 7 8 1112 1310

1. Buton Pornire/Oprire/Resetare cu indicator luminos
2. Buton de selectare a programelor cu indicator luminos
3. Buton Multizone cu indicator luminos
4. Buton Turbo cu indicator luminos / Blocare taste
5. Indicator luminos program Eco
6. Indicator luminos opţiune Blocare taste
7. Afişaj
8. Indicator număr program şi timp rămas
9. Indicator luminos pentru detergent sub formă de 

tablete
10. Indicator luminos pentru robinet de apă închis

11. Indicator luminos de 
nivel al agentului de 
clătire

12. Indicator luminos de 
nivel al sărurilor

13. Buton PowerClean® cu 
indicator luminos

14. Buton Tabletă cu indicator luminos
15. Buton Întârziere cu indicator luminos
16. Buton Pornire/Pauză cu indicator luminos / Drenare

UMPLEREA COMPARTIMENTULUI PENTRU SĂRURI
Utilizarea sărurilor previne formarea DEPUNERILOR DE CALCAR pe vase
şi pe componentele funcţionale ale maşinii.
• Este obligatoriu ca COMPARTIMENTUL PENTRU SĂRURI SĂ NU FIE NICIODATĂ 
GOL. • Este important să setaţi duritatea apei.
Compartimentul pentru săruri se află în partea inferioară a maşinii de spălat vase 
(consultaţi DESCRIEREA PRODUSULUI) şi trebuie să fie umplut când indicatorul 
luminos de NIVEL AL SĂRURILOR  de pe panoul de comandă este aprins.

1. Demontaţi raftul inferior şi desfiletaţi capacul comparti-
mentului (în sens antiorar).

2. Numai la prima operaţiune de acest fel: umpleţi com-
partimentul pentru săruri cu apă.

3. Poziţionaţi pâlnia (consultaţi figura) şi umpleţi comparti-
mentul pentru săruri până la margine (aproximativ 1 kg); 
este perfect normal să curgă puţină apă în afară.

4. Scoateţi pâlnia şi ştergeţi resturile de săruri de pe deschidere.
Asiguraţi-vă că este înfiletat bine capacul, astfel încât să nu intre detergent 
în compartiment în timpul programului de spălare (acest lucru poate avaria 
iremediabil instalaţia de dedurizare a apei).
Oricând trebuie să adăugaţi săruri, este obligatoriu să finalizaţi proce-
dura înainte de a începe ciclul de spălare pentru a evita coroziunea.

SISTEMUL DE DEDURIZARE A APEI 
Sistemul de dedurizare a apei reduce automat duritatea apei, împiedicând 
astfel acumularea de depuneri pe încălzitor şi contribuind, de asemenea, la 
creşterea eficienţei de curăţare. 
Acest sistem se regenerează singur cu sare, de aceea este necesar să 

reumpleţi recipientul pentru sare când este gol. 
Frecvenţa regenerării depinde de setarea nivelului durităţii apei - regenera-
rea are loc odată la 6 cicluri Eco cu nivelul durităţii apei setat la 3. Procesul 
de regenerare începe la clătirea finală şi se termină în faza de uscare, înainte 
de terminarea ciclului.  
• Procesul de regenerare implică următorul consum: ~3.5 L de apă;
• Adaugă până la 5 minute suplimentare pe ciclu; 
• Consumul de energie este sub 0,005 kWh.

UMPLEREA DOZATORULUI PENTRU AGENT DE CLĂTIRE
Agentul de clătire facilitează uscarea vaselor. 
Dozatorul pentru agentul de clătire A trebuie 
umplut atunci când indicatorul luminos de 
NIVEL AL AGENTULUI DE CLĂTIRE  de pe 
panoul de comandă este aprins.
Nu turnaţi NICIODATĂ agentul de clătire 
direct în cuvă.

UMPLEREA DOZATORULUI DE DETERGENT
Utilizaţi dispozitivul de deschidere C pentru a deschide dozatorul de deter-
gent. Introduceţi detergentul numai în dozatorul uscat D. Introduceţi cantita-
tea de detergent pentru prespălare direct în cuvă.
Dacă se utilizează detergenţi universali, vă recomandăm să folosiţi butonul  
TABLETĂ, deoarece reglează programul pentru a se obţine întotdeauna  
rezultate optime de spălare şi uscare.
Utilizarea unui detergent care nu este conceput pentru maşinile de spălat 
vase poate provoca defecţiuni sau deteriorarea maşinii.

A

C

D
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ÎNCĂRCAREA RAFTURILOR CAPACITATE: 14 seturi de vase standard

CURĂŢAREA ŞI ÎNTREŢINEREA Puteţi găsi mai multe informaţii în Ghidul De Referinţă pentru utilizare zilnică de pe site-ul web.

CURĂŢAREA ANSAMBLULUI DE FILTRE CURĂŢAREA BRAŢELOR DE PULVERIZARE

1

A

2

A

B

3

C

4

În cazul în care găsiţi obiecte străine (cum ar fi sticlă spartă, porţelan, oase, seminţe de 
fructe etc.), vă rugăm să le îndepărtaţi cu atenţie.
NU DEMONTAŢI NICIODATĂ protecţia pompei acţionate în timpul ciclului de spălare 
(componentă neagră) (Fig 4).

Pentru a demonta braţul de 
pulverizare superior, rotiţi 
inelul de fixare din plastic în 
sens orar.   

Braţul de pulverizare infe-
rior poate fi demontat prin 
tragerea în sus.

Datele programului ECO sunt stabilite în condiţii de laborator, în conformitate cu standardul european EN 60436:2020. 
Notă pentru laboratoarele de testări: pentru informaţii privind condiţiile testului comparativ EN, trimiteţi o solicitare la adresa: 
dw_test_support@europeanappliances.com
Nu este necesară tratarea în prealabil a vaselor înaintea oricăruia dintre aceste programe.
*) Nu toate opţiunile pot fi utilizate simultan.
**) Valorile date pentru alte programe diferite de programul Eco sunt doar orientative. Durata actuală poate varia în funcţie de o multitudine de factori, cum 
ar fi temperatura şi presiunea apei la intrare, temperatura încăperii, cantitatea de detergent, dimensiunea şi tipul încărcăturii, distribuţia încărcăturii, opţiunile 
suplimentare selectate şi calibrarea senzorului. Calibrarea senzorului poate mări durata programului cu până la 20 min.

INDICATOR PENTRU RECICLAREA APEI - Atunci când este aprins, acesta indică faptul că programul standard utilizează sistemul de reciclare a apei.

BLOCAREA TASTELOR - O apăsare lungă (timp de 3 secunde) pe 
butonul MULTIZONE va activa funcţia BLOCARE TASTE.  Pentru a dezactiva 
funcţia BLOCARE TASTE, apăsaţi din nou lung.

ÎNTÂRZIERE -Pornirea programului poate fi amânată pentru o perioadă 
de timp cuprinsă între 30 de minute şi 24 de ore.
Funcţia ÎNTÂRZIERE nu poate fi setată după pornirea programului.

POWER CLEAN - Datorită jeturilor cu putere suplimentară, această opţiune 
oferă o spălare mai intensivă şi mai puternică în coşul inferior, într-o anumită 
zonă. Această opţiune este recomandată pentru spălarea oalelor şi a cratiţelor.

 TABLETĂ- Dacă folosiţi detergent pudră sau lichid, această 
opţiune trebuie să fie dezactivată.

OPŢIUNI ŞI FUNCŢII Scanaţi codul QR de pe aparatul dumneavoastră pentru a obţine informaţii mai detaliate. 

OPŢIUNILE pot fi selectate direct prin apăsarea pe butonul corespunzător (consultaţi PANOUL DE COMANDĂ). Dacă o opţiune nu este compatibilă cu programul 
selectat, (consultaţi TABELUL CU PROGRAME), LED-ul aferent clipeşte rapid de 3 ori şi sunt emise semnale sonore. Opţiunea nu va fi activată.

MULTIZONE - Dacă nu aveţi multe vase de spălat, puteţi utiliza încăr-
care la jumătate pentru a economisi apă, energie electrică şi detergent. În 
mod implicit, aparatul spală vasele de pe toate rafturile.

NaturalDry Este un sistem de uscare prin convecţie, care deschide automat 
uşa în timpul desfăşurării/după desfăşurarea etapei de uscare pentru a 
asigura performanţe excepţionale de uscare în fiecare zi. Uşa se deschide la o
temperatură care este sigură pentru mobilierul din bucătăria dvs., astfel
uşa nu va fi deschisă atunci când este activă opţiunea TURBO.

COŞUL SUPERIOR

(exemplu de încărcare pentru raftul 
superior)

Încărcaţi vasele delicate şi uşoare: 
pahare, ceşti, farfurioare, boluri 
pentru salată puţin adânci. 
Raftul superior este prevăzut cu 
suporturi rabatabile care pot fi 
utilizate în poziţie verticală pen-
tru aranjarea farfurioarelor pentru 
ceşti de ceai/pentru desert, sau în 
poziţie mai joasă pentru a introdu-
ce castroane şi caserole.

COŞUL INFERIOR

(exemplu de încărcare pentru raftul 
inferior)

Pentru oale, capace, farfurii, boluri 
pentru salată, tacâmuri etc. În mod 
ideal, farfuriile şi capacele mari tre-
buie amplasate în părţile laterale, 
pentru a se evita interferenţele cu 
braţul de pulverizare.
Raftul inferior este prevăzut cu su-
porturi rabatabile care pot fi utilizate 
în poziţie verticală pentru aranjarea 
farfuriilor sau în poziţie orizontală  
(joasă) pentru încărcarea cu uşurinţă 
a cratiţelor şi bolurilor pentru salată.

CLAPETE 
RABATABILE 
CU POZIŢIE 
REGLABILĂ

COŞUL PENTRU TACÂMURI
Este prevăzut cu grătare de înaltă 
calitate pentru dispunerea optimă a 
tacâmurilor. Acesta trebuie poziţionat 
numai în partea din faţă a raftului 
infeior.
Cuţitele şi alte ustensile cu margini 
ascuţite trebuie amplasate în coşul 
pentru tacâmuri cu vârfurile orien-
tate în jos sau poziţionate orizontal 
în compartimentele rabatabile ale 
raftului superior.

POWER CLEAN 
Power Clean foloseşte jeturile speciale de apă din partea 
posterioară a cavităţii pentru a spăla intensiv articolele 
foarte murdare. Raftul inferior este prevăzut cu o zonă de 
economisire a spaţiului, un suport special care se trage din 
partea din spate a raftului şi care poate fi utilizat pentru a 
susţine tigăile sau tăvile de copt în poziţie verticală, astfel 
ocupându-se mai puţin spaţiu.
Poziţionând oalele/cratiţele cu faţa spre componenta 
Power Clean, vă rugăm să activaţi 
POWER CLEAN pe panou.

WATER RECYCLING SYSTEM - This dishwasher allows you to save up to 
3 litres of water using the Eco program. Saved water is filtered and stored 
in a dedicated tank and will be reused for subsequent Eco program. For 
hygienic reasons, if the Eco cycle is not used for three or more days it is 
strongly recommended to perform cleaning cycle of the dishwasher. It can 
be done using Self-Clean cycle (see program table).

TURBO - Această opţiune poate fi utilizată pentru a reduce durata 
programelor principale, menţinând totodată aceleaşi niveluri de performanţă 
la spălare şi uscare.
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REMEDIEREA PROBLEMELOR Scanaţi codul QR de pe aparatul dumneavoastră pentru a obţine informaţii mai detaliate. 

PROBLEME CAUZE POSIBILE SOLUŢII
Maşina de spălat vase nu 
încarcă apă. Pe afişaj apare: 

 şi F6, ambele LED-uri 
de PORNIRE/OPRIRE şi POR-
NIRE/Pauză clipesc rapid.

Nu există apă în reţeaua de alimentare sau 
robinetul este închis. Asiguraţi-vă că există apă în reţeaua de alimentare sau că robinetul este deschis.

Furtunul de alimentare este îndoit. Asiguraţi-vă că furtunul de alimentare nu este îndoit (consultaţi INSTALARE), reprogra-
maţi maşina de spălat vase şi reporniţi-o.

Sita furtunului de alimentare cu apă este înfun-
dată; aceasta necesită curăţare.

După efectuarea controalelor şi a curăţării, opriţi şi porniţi maşina de spălat vase, iar 
apoi rulaţi un program nou.

Maşina de spălat vase ter-
mină ciclul prematur. Pe afişaj 
apare: F15 şi ambele LED-uri 
de PORNIRE/OPRIRE şi POR-
NIRE/Pauză clipesc rapid.

Furtunul de evacuare este poziţionat prea jos 
sau evacuează în sistemul de canalizare local.

Verificaţi dacă furtunul de evacuare este aşezat la înălţimea corectă (consultaţi 
secţiunea INSTALARE). Verificaţi dacă evacuarea are loc în sistemul de canalizare local, 
instalaţi supapa de admisie a aerului, dacă este necesar.

 Aer în reţeaua de alimentare cu apă. Verificaţi alimentarea cu apă pentru a vă asigura că nu există scurgeri sau alte proble-
me care lasă aerul să pătrundă în interior.

Puteţi găsi politicile, documentaţia standard, informaţiile despre comandarea pieselor de schimb şi informaţiile suplimen-
tare despre produs:
• Utilizarea codului QR de pe produsul dumneavoastră.
• Vizitând site-urile noastre web docs.whirlpool.eu/docs şi parts-selfservice.europeanappliances.com
• Ca alternativă, contactaţi serviciul nostru de asistenţă tehnică post-vânzare (consultaţi numărul de telefon din certificatul 

de garanţie). Când contactaţi serviciul nostru de asistenţă tehnică post-vânzare, vă rugăm să precizaţi codurile specificate pe 
plăcuţa cu date de identificare a produsului dumneavoastră.

Informaţiile modelului pot fi accesate folosind codul QR indicat pe eticheta energetică. Eticheta include, de asemenea, 
identificatorul de model care poate fi utilizat pentru a consulta portalul de înregistrare la https://eprel.ec.europa.eu.

IEC 436

:



16

OVLÁDACÍ PANEL

PRVÉ POUŽITIE

Prv než spotrebič začnete používať, pozorne si prečítajte Bezpečnost-
né pokyny.

PRE ZÍSKANIE PODROBNEJŠÍCH IN-
FORMÁCIÍ NASKENUJTE, PROSÍM, QR 
KÓD NA VAŠOM SPOTREBIČI.

ĎAKUJEME, ŽE STE SI KÚPILI VÝROBOK WHIRLPOOL. 
Ak chcete získať komplexnejšiu pomoc a podporu, zaregistruj-
te, prosím, svoj spotrebič na: www.whirlpool.eu/register

41 32 9 1614 1565 7 8 1112 1310

1. Tlačidlo Zap.-Vyp./Reštart s kontrolkou
2. Tlačidlo voľby programu s kontrolkou
3. Tlačidlo Multizone s kontrolkou / Zablokovanie 

tlačidiel
4. Kontrolka programu Eko
5. Kontrolka zablokovania tlačidiel
6. Displej
7. Číslo programu a ukazovateľ zostávajúceho času
8. Kontrolka Tableta (Tab)

9. Kontrolka Zatvorený 
vodovodný ventil

10. Kontrolka Doplniť leštidlo
11. Kontrolka Doplniť soľ
12. Tlačidlo Power Clean s kon-

trolkou / Tableta (Tab)
13. Tlačidlo Odloženie štartu s 

kontrolkou
14. Tlačidlo Štart/Pauza s kontrolou / Vypúšťanie vody

PLNENIE ZÁSOBNÍKA SOLI
Používanie soli zabraňuje tvorbe vodného kameňa na riadoch a funkčných 
komponentoch umývačky.
• Je nevyhnutné, aby ZÁSOBNÍK SOLI NEBOL NIKDY PRÁZDNY.
• Je dôležité nastaviť tvrdosť vody.
Zásobník soli sa nachádza v spodnej časti umývačky (pozri OPIS VÝROBKU) a musí byť 
naplnený, keď na ovládacom paneli svieti kontrolka DOPLNIŤ SOĽ  

1. Vyberte spodný kôš a odskrutkujte uzáver zásob-
níka (proti smeru hodinových ručičiek). 

2. Vykonáva sa len prvýkrát: zásobník soli na-
plňte vodou.

3. Nasaďte násypku (pozri obrázok) a naplňte zásob-
ník až po okraj (približne 1 kg); je bežné, že trochu 
vody vytečie.

4. Vyberte násypku a zvyšky soli na otvore utrite.
Dbajte, aby bol uzáver pevne zatiahnutý, aby sa počas umývacieho progra-
mu nedostal do zásobníka umývací prostriedok (mohlo by to nenapraviteľ-
ne poškodiť zmäkčovač vody).
Aby sa zabránilo korózii, vždy keď potrebujete pridať soľ, musíte dokončiť 
postup pred začiatkom umývacieho cyklu.
SYSTÉM NA ZMÄKČOVANIE VODY 
Zmäkčovač vody automaticky znižuje tvrdosť vody, čím zároveň zabraňuje 
tvorbe vodného kameňa v ohrievači a prispieva k vyššej efektivite umývania. 
Tento systém sa automaticky regeneruje pomocou soli, a  preto je 
nutné pravidelne dopĺňať zásobník soli, keď bude prázdny. 

Intervaly vykonávania regenerácie závisia od nastavenia tvrdosti vody – 
regenerácia sa vykonáva raz za 8 Eco cyklov, ak je tvrdosť vody nastavená 
na 3. Proces regenerácie sa začne počas záverečného oplachovania a skončí 
sa počas fázy sušenia ešte predtým, než sa skončí celý cyklus. 
• Pri regenerácii sa spotrebuje: približne 3,5 litra vody;
• Pridá k cyklu dodatočných 5 minút; 
• Spotrebuje sa pri nej 0,005 kWh energie.

PLNENIE DÁVKOVAČA LEŠTIDLA
Leštidlo uľahčuje SUŠENIE riadu. Dávkovač 
leštiaceho prostriedku A treba naplniť, keď na 
ovládacom paneli svieti kontrolka DOPLNIŤ 
LEŠTIDLO .
NIKDY nelejte leštidlo priamo do vaničky 
umývačky.

PLNENIE DÁVKOVAČA UMÝVACIEHO PROSTRIEDKU
Dávkovač umývacieho prostriedku otvorte pomocou otváracieho zariadenia 
C. Umývací prostriedok dávajte iba do suchého dávkovača D. Umývací 
prostriedok na predumývanie dajte priamo do vaničky.
Ak používate umývací prostriedok typu „všetko v jednom“, odporúčame použiť 
tlačidlo TABLETA, pretože upraví program tak, aby sa vždy dosiahli najlepšie 
výsledky umývania a sušenia.
Ak používate čistiaci prostriedok, ktorý nie je určený na umývačky, 
môžete tým spôsobiť poruchu alebo poškodenie spotrebiča.

A

C

D

TABUĽKA PROGRAMOV

Program Opis programov Fá
za

 
su

še
ni

a
N

at
ur

al
-

D
ry Dostupné
   možnosti *)

Trvanie 
umývacieho 
programu 

(h:min)**)

Spotreba 
vody 
(litre/

cyklus)

Spotreba 
energie 
(kWh/
cyklus)

1.  
Eko 50°- Program Eco je vhodný na umývanie bežne zašpineného ku-
chynského riadu, preto ide o najefektívnejší program na tento účel z hľa-
diska spotreby energie a vody, ktorý sa používa na stanovenie súladu s le-
gislatívou Ecodesign v rámci EÚ.

    3:10 6,5 0,85

2.  
6th Sense 50°- 60°- Na normálne znečistený riad so zaschnutými zvyškami 
jedla. Sníma úroveň znečistenia riadu a podľa toho nastavuje program. 
Počas snímania úrovne znečistenia senzorom sa na displeji zobrazí ani-
mácia a aktualizuje sa dĺžka cyklu.

    1:25 - 3:00 7,0 - 14,0 0,90 - 1,40

3.  
Intenzívne 65° - Tento program sa odporúča pri silne znečistenom ria-
de, vhodný je najmä na umývanie panvíc a  kastrólov (nepoužívajte ho 
na krehký riad).

    2:50 14,0 1,50

4.  Rýchle umývanie a sušenie 50° - Bežne zašpinený riad,.Každodenný cyklus, kto-
rý zabezpečuje optimálny výsledok umývania a sušenia v kratšom čase.     1:25 11,5 1,10

5.  Krištál 45° - Program na krehké kusy riadu, ktoré sú citlivejšie na vysoké 
teploty, napríklad poháre a šálky.     1:40 11,5 1,20

6.  Rýchle 30’ 50° - Program, ktorý sa používa pri polovičnom naplnení mierne za-
špineným riadom bez zaschnutých zvyškov jedla. Nemá fázu sušenia. - -     0:30 9,0 0,50

7.  Tiché 50° - Vhodný na nočnú prevádzku spotrebiča. Zabezpečuje opti-
málne umývanie a sušenie s najnižšou hlučnosťou.     3:30 15,0 1,15

8.  Dezinfekcia 65° - Normálne až silne zašpinený riad – zahŕňa dodatočné 
antibakteriálne opláchnutie. Možno ho použiť na údržbu umývačky. -     1:40 10,0 1,30

9.  Predumývanie - Na odmočenie riadu, ktorý sa bude umývať neskôr. Pri 
tomto programe sa nepoužíva umývací prostriedok. - -     0:12 4,5 0,01

10.  
Samočistenie 65° - Program určený na údržbu umývačky sa musí spúšťať 
iba v PRÁZDNEJ umývačke s použitím špeciálnych prostriedkov určených 
na údržbu umývačky.

- -     1:35 14,0 1,15

Údaje zprogramu EKO sú namerané v laboratórnych podmienkach podľa európskej normy EN 60436:2020. Poznámka pre Skúšobné laboratóriá: O informácie o podmienkach vyko-
nania komparatívnej skúšky EN môžete požiadať na adrese: dw_test_support@europeanappliances.com
Príprava riadu pred umývaním nie je potrebná pri nijakom program.
*) Nie všetky možnosti možno použiť súčasne s inými.
**) Hodnoty uvedené pri iných programoch ako Eko sú iba orientačné. Skutočný čas sa môže líšiť v závislosti od mnohých faktorov, ako sú teplota a tlak privádzanej vody, teplota 
vmiestnosti, množstvo umývacieho prostriedku, množstvo a typ vloženého riadu, jeho rozloženie, ďalšie zvolené možnosti akalibrácia senzoru. Kalibrácia senzoru môže predĺžiť 
trvanie programu až o20 minút.

INDIKÁTOR RECYKLÁCIE VODY - When lit, it indicates that standard program uses water recycling system.
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ČISTENIE A ÚDRŽBA Viac informácií nájdete v Príručke Pre Každodenné Použitie na našom webe.

Firemné zásady, štandardnú dokumentáciu, objednávanie náhradných dielov a ďalšie informácie o produkte nájdete na:
• Použitie QR kódu na produkte.
• Našej webovej stránke docs.whirlpool.eu/docs a parts-selfservice.europeanappliances.com.
• Prípadne sa obráťte na náš popredajný servis (Telefónne číslo nájdete v záručnej knižke). Pri kontaktovaní nášho 

popredajného servisu uveďte, prosím, kódy z výrobného štítku vášho spotrebiča.
Informácie o modele získate cez QR kód na energetickom štítku. Na štítku tiež nájdete identifikačné číslo modelu, ktoré môžete 
použiť na vyhľadávanie v registri na portáli https://eprel.ec.europa.eu. IEC 436

:

ČISTENIE ZOSTAVY FILTRA ČISTENIE OSTREKOVACÍCH RAMIEN
1

A

2

A

B

3

C

4

V  prípade, že nájdete cudzie telesá (napr. úlomky skla, porcelánu, kostí, ovocné se-
mená a pod.), opatrne ich vyberte. 
NIKDY NEVYBERAJTE ochranu čerpadla (čierny dielec) (obr. 4).

Horné ostrekovacie rameno od-
stránite pootočením plastového 
upevňovacieho krúžku v smere 
pohybu hodinových ručičiek.

Spodné ostrekovacie 
rameno možno vybrať 
potiahnutím nahor.

ZABLOKOVANIE TLAČIDIEL - Dlhým stlačením (na 3 sekundy) tlačidla 
MULTIZONE sa aktivuje funkcia zablokovania tlačidiel. Zablokovanie tlačidiel 
deaktivujete opätovným dlhým stlačením.    

ODLOŽENÝ  ŠTART - Začiatok programu možno posunúť o 30 minút až 
24 hodín.

Po spustení programu už funkciu posunutia štartu nemožno nastaviť.    

POWER CLEAN - Vďaka prídavným výkonným dýzam táto funkcia 
umožňuje intenzívnejšie a účinnejšie umývanie v spodnom koši v 

špecifickej oblasti. Táto možnosť sa používa na umývanie hrncov a kastrólov.     

TABLETA (Tab) - Ak používate prášok alebo tekutý umývací 
prostriedok, táto možnosť má byť vypnutá.

MOŽNOSTI A FUNKCIE Pre získanie podrobnejších informácií naskenujte, prosím, QR kód na vašom spotrebiči.

MOŽNOSTI si môžete zvoliť priamo stlačením príslušného tlačidla (pozri OVLÁDACÍ PANEL). Ak možnosť nie je kompatibilná so zvoleným programom 
(pozri TABUĽKU PROGRAMOV), 3 razy rýchlo zabliká príslušná LED kontrolka a ozve sa pípanie. Možnosť sa neaktivuje.

MULTIZONE - Ak je potrebné umyť menej riadu, možno použiť polo-
vičnú náplň, aby sa ušetrila voda, elektrina a umývací prostriedok.  V 

štandardnom nastavení umývačka umýva riad vo všetkých košoch.    

NaturalDry  je konvekčný systém sušenia, ktorý automaticky otvorí dvierka 
počas/po fáze sušenia, čím zaistí výnimočný výsledok sušenia každý deň. 
Dvierka sa otvárajú pri teplote, ktorá neohrozí váš kuchynský nábytok, preto 
sa neotvoria, ak je zvolená možnosť TURBO.

UKLADANIE RIADU DO KOŠOV KAPACITA: 14 štandardných súprav

VRCHNÝ KÔŠ

 
(príklad naplnenia vrchného koša)

Ukladajte doň krehké a ľahké nádoby: 
poháre, šálky, tanieriky, nízke šalátové 
misky. 
Vrchný kôš má oporu proti prevráte-
niu, ktorú možno použiť vo vertikál-
nej polohe pri ukladaní podšálok a 
dezertných tanierikov alebo v spod-
nej polohe na ukladanie misiek a 
nádob na jedlo. 

SPODNÝ KÔŠ
Na hrnce, 
pokrievky, 
taniere, 
šalátové misy, 
príbor a pod. 
Veľké taniere 
a pokrievky 
by mali byť 
uložené po 
bokoch, 
aby na ne 
ostrekovacie 
ramená 
nenarážali. 

(príklad naplnenia spodného koša)

Spodný kôš má opory proti prevráteniu, 
ktoré možno použiť v zvislej polohe pri 
ukladaní tanierov alebo v horizontálnej 
polohe (nižšie) pre ľahké uloženie panvíc a 
šalátových mís.

SKLÁPACIE 
KLAPKY 

S NASTAVI-
TEĽNOU 

POLOHOU

KOŠÍK NA PRÍBOR
Je vybavený hornou 
mriežkou na lepšie 
rozloženie príboru. Musí 
byť uložený iba v prednej 
časti spodného koša.
N o ž e 
a ostatné 
k u s y 
príb oru 
s ostrými 
h r o t m i 
t r e b a 
uložiť do košíka 
na príbor hrotmi nadol, 
alebo musia byť uložené 
vodorovne v naklonených 
priehradkách na vrchom 
koši.

FUNKCIA POWER 
CLEAN
Funkcia Power Clean vy-
užíva špeciálne vodné 
dýzy v zadnej časti prie-
storu na intenzívne 
umývanie veľmi špi-
navých nádob. Spodný 
kôš má oddeľovaciu 
zónu, špeciálnu vyťaho-
vaciu oporu v zadnej ča-
sti koša, ktorá môže 
slúžiť na podopretie pa-
nvíc alebo plechov na 
pečenie, aby boli v zvislej 
polohe a zabrali tak me-
nej miesta. Po umiest-
není hrncov/kastrólov 
oproti komponentu Po-
wer Clean aktivujte na 
ovládacom paneli PO-
WER CLEAN.

URIEŠENIE PROBLÉMOV Pre získanie podrobnejších informácií naskenujte, prosím, QR kód na vašom spotrebiči.

PROBLÉMY MOŽNÉ PRÍČINY RIEŠENIA
Umývačka sa neplní vodou.  
Zobrazenie na displeji:  
a F6, LED diódy ZAP./VYP. aj 
ŠTART/Pauza rýchlo blikajú.

V prívode nie je voda alebo je uzavretý ventil. Presvedčte sa, či je v prívode voda a či tečie voda z kohútika.

Prívodná hadica je ohnutá. Presvedčte sa, či prívodná hadica nie je ohnutá (pozri kapitolu INŠTALÁCIA), znovu umývačku 
naprogramujte a spustite.

Sitko v prívodnej hadici na vodu je upchaté; 
je potrebné ho vyčistiť. Po overení a vyčistení vypnite a zapnite umývačku a reštartujte nový program.

Umývačka riadu predčasne 
dokončí cyklus.  Zobrazenie 
na displeji: F15 a LED diódy 
ZAP./VYP. aj ŠTART/Pauza 
rýchlo blikajú.

Odtoková hadica je umiestnená príliš nízko 
alebo voda odteká do domáceho odpado-
vého systému.

Skontrolujte, či je koniec odtokovej hadice umiestnený v správnej výške (pozri kapitolu 
INŠTALÁCIA). Skontrolujte, či voda odteká do domáceho odpadového systému a v prípade 
potreby nainštalujte ventil na prívod vzduchu.

V prívode vody je vzduch. Skontrolujte, či prívod vody neprepúšťa alebo či dovnútra nevniká vzduch z iných dôvodov.

SYSTÉM RECYKLÁCIE VODY - Vďaka Eko programu vám táto umývačka 
umožňuje ušetriť až 3 litre vody. Ušetrená voda sa prefiltruje a uchová vo 
vyhradenej nádrži a znova sa použije pri nasledujúcom Eko programe. 
Ak sa Eko cyklus nepoužíva tri alebo viac dní, z hygienických dôvodov sa 
odporúča spustiť čistiaci cyklus umývačky. Možno na to použiť samočistia-
ci cyklus (pozri tabuľku programov).

 TURBO - Túto možnosť možno použiť na skrátenie trvania hlavného 
programu pri zachovaní rovnakého výsledku umývania a sušenia.    
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